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búknak. Románia nagy erőfeszítéseket tesz, 

hogy minden állammal a legjobb viszonyban 

éljen, anélkül, hogy a saját érdekeit aláren-

delje más állam érdekeinek s abban fárado-

zik, hogy lojális támasztéka legyen az eu-

rópai békének. Ezt a politikai elhelyezkedést 

a román állam felelős tényezői állapították 

meg ekképpen. Az utca izgalma, ha még oly 
nemes érzésből táplálkozik is, nem változ-

tathat azon a felfogáson, amely a mai diplo-

máciánkról és a dölgok állásáról uralko-

dik." 

A román kormány tehát csak arra 

szorítkozik, hogy magyarázza és mente-

gesse a maga diplomáciai bölcsességét, de 

egy szóval sem utasítja vissza la Liga szó-, 

nokainak és katonai résztvevőinek a mo-

narchia ellen intézett támadásait, sőt még 

dicséri őket, hogy mily nemes forrásból 

fakad az agitációjuk. Ez méltán kelt meg-

ütközést nemcsak nálunk Magyarorszá-

gon, hanem Ausztriában is. Ott is fölvetik 

azt a kérdést — a legélesebb formában a 

N. Fr. Pr. — hogy barátunk-e Románia 

vagy sem? Mert ha Romániában szaba-

don lehet fölhívni a polgárságot 'és a ka-

tonaságot arra, hogy álljon készen, ami-

kor ütni fog az óra, a Bukovinába és Er-

délybe való bevonulásra: akkor végre is 

követelnünk kell a imi viszonyunk nyilt lés 

őszinte tisztázását. A Ihármas-szöVetség-

hez tartozik-e Románia, vagy sem és ba-

rátunk-e vagy ellenségünk: ezt a kérdést 

tisztázni kell. Mert ha barátunk, akkor 

kérdenünk kell, hogy miért nem szállnak 

szembe az ilyen izgatással és miért nyil-

vánítják Bukarestben félhivatalosan nemes 

eszmének az Erdélybe és Bukovinába va-

ló bevonulásnak gondolatát? Ha pedig ezt 

eltűri, sőt magasztalja a román kormány: 

akkor mirevaló nekünk az ámitó diplomá-

ciai barátság Románia részéről? 

Besszarábiában könyörtelenül nyom-

ja a románt a muszka hatalom, de Orosz-

ország ellen egy hang se hallatszott a Li-

ga gyűlésén s a szónokló katonák nem irá-

nyították a román sereget Besszarábia ha-

tárai felé. Csak Magyarország ellen és 

Ausztria ellen tajtékzott romániai — ba-
rátaink gyűlölete. Nos, az ilyen barátság-

ból nem kérünk. 

Antonescu, a román hazafi s vele 

együtt számos más honfitársa különben 

azt is reményük, hogy a közel jövő mé-

gis megteremti a második Svájcot. Eb-

ben tehát a magyar radikálisok is meg-

nyugodhatnak. De már azt alig hihetjük, 

hogy őket is ne nyugtalanítaná egy ke-

véssé az a másik beszéd, amelyet Boe-

rescu az egyszerű és zord ezredes mon-

dott, akinek, mint jó katonának, nincs be-

szélő tehetsége, „akii csák sortüzet és at-

takot tud vezényelni, de ennek öt perc 

alatt meg van az eredménye". Ah, az egy-

szerű és félelmetes ezredes, habár ugy tű-

nik föl, hogy egy kicsit henceg is, — nem 

A román-akarat. 

A román kormány félhivatalos lap-

jában az lndépendance Roumaine-ben 

foglalkozik azokkal a beszédékkel, melyek 

a román liga minapi gyűlésén ölyan éle-

sen támadták Ausztriát és Magyarorszá-

got. A félhivatalos közlemény azonban in-

kább befelé védekezik, mint kifelé s a mo-

narchiaellenes szónokoknak inkább dicsére-

tét, mintsem lecáfolását avagy megrová-

sát foglalja magában. A Liga gyűlésén 

egyes felszólalók s közöttük laktiv katonák 

arró'l beszéltek, hogy elkövetkezik az az 

idő, amikor a román katonák be fognak 

vonulni Erdélybe és Bukovinába s ezzel 

szemben az lndépendance Roumaine ma-

gasztalja azt az eszmét, amely a Liga szó-

nokainak ajkán kifejezésre jutott. Azt 

irjia: 

legmélyebb tisztelettel viseltetünk 

ama polgártársaink iránt, akik nemes érzés-

től indíttatva nemes ügyéét szállnak sikra, a 
mely minden rámán lélekben mély vissz-
hangra talál. 'De miért vonják kétségbe azok-

nak a férfiaknak hazafiságát, akik Románia 

külső ügyeinek intézésóért a felelősséget 

viselik? Vájjon ezek kevésbé jó románok, 

mint a népgyűlések szónokai? Azok az or-

szágok, amelyek a külső politika vezetését 

kiragadták a felelős miniszterek kezéből s a 

közvélemény ingadozásainak rendelték alá, 

súlyosan megadták az árat az elkövetett hi-

A kis ólomkatona. 
Irta : Róbert W . Sneddon. 

A nap forrón sütött le Brüsszel utcáira 
és én céltalanul bolyongtam. Nézegettem a 
'házakat és figyeltem a várost. Valaki gyön-
géden megérintette a karomat. 

—• Ne mozduljon uram, — mondta egy 
vékonyka hang mellettem — egy darázs van 
a gallérján. Ha megengedi, majd én elkerge-
tem. Na, már el is ment! 

Meglepetve néztem, az alacsony emiber-
két, akinek ráncos arca, vörös szemhéjai és 
nedves .pillái voltak. Rögtön ráismertem a 
tipikus nyugalmazott angol katonára. Sö-
tétkék ruhája térdlben és könyéken erősen 
ki volt kopva, de különben ragyogott a tisz-
taságtól. Fekete nyákkendőjében ezer lyuk 
volt a lovat ábrázoló nyakkendőtűtől. Sár-
ga szalmakalapkot viselt s keztyüs kezében 
sétapálcát tartott. 

— Legyen szerencsém egy kis hűsítőre, 
.uram — mondtam udvariasan, .miután meg-
köszöntem szívességét. — A nap nagyon for-
rón tüz le ránk, egy kis hideg ital nem fog 
megártani. 

Arcán némi borulat tükröződött, majd 
igy szólt: 

— Köszönöm uram, de máris elkéstem 
a dolgomról. Örülök, hogy szívességet tehet-
tem önnek. — Megemelte a 'kalapját s büsz-
ke tartással ment tovább. Észrevettem, hogy 
erősen rátámaszkodik a botjára és a lábai 
reszkető öregek. 

Egy héttel később antikvárius boltja 
előtt vitt el az .utam. A (boltiból éppen akkor 
jött ki az öreg katona. Kezében pénzt szo-
rongatott, amit hirtelen zsebébe csúszta-
tott, mikor meglátott engem. Biztosan ked-
ves könyveitől vált meg épen. 

Odaléptem hozzá. 
— Ezúttal ne utasítsa vissza a meghí-

vásomat, uram, mondtam megemelve a ka-
lapomat. — Már ebédelt! Milyen kár. Hát 
talán tud egy helyet, ahol jó fekete kávét 
kapni? 

Rámnézett, majd elmosolyodott. 
— Aha, maga az én darazsas barátom! 

— mondta. — Gyönge már a szemem, nem 
ismertem meg azonnal. Hát jó, menjünk el, 
egy kis kávéházat tudok itt a közelben. Ré-
gen van már Brüsszelben? 

— Három. hete. És ön? 
— Oh, én már sokkal régebben. Már 

egészen otthonérzem magam itt. Kedves em-
berek a belgák, ugy-e? Nos, itt is vagyunk. 

Előre engedtem, s amint beléptünk a 
kávéházba, egy öreg pincér sietett elénk. 

— Hogy van az ezredes ur? — kérdezte 
meghajolva. 

A kis öreg leült. 
— öregszünk . . . öregszünk . . . — 

mondta, — már nem vagyunk kadétok, hiá-
ba! Hát a maga reumája mit csinál, Adoíphe? 
Elmúlt? Nagyon helyes, nagyon helyes. 

Adoíphe elsietett, hogy ifekete kávét hoz-
zon. 

— öreg katona ez is — mondta nekem 
az ezredes. — Sokat beszéltünk vele Water-

looról. Milyen kár, hogy én nem lőhettem 
ott. A kis káplár mellett küzdöttem volna. 
Nagy ember volt, a dicsőség vértengerében 
fürdött, de Waterloonál 'hiába, nagv hibát kö-
vetett el. Mert nézze kérem, ha Groudhyt 
ott is hagyja minden parancs és rendelet 
nélkül . . . de Hougomontra rábízni egy 
rászlóaljat! . . . Tegyük föl, hogy Ney ideáll 
a tüzérekkel és hetvenkét ágyúval. 

Két óra hosszat lázasan magyarázott 
nekem és én mindvégig figyelmesen hallgat-
tam. Vékonyka hangja tüzelt az izgalomtól 
és a márványasztalon lázasan Ihuzott csata-
vonalakat. 

Már kialudt a szivarja, akkor vette 
csak észre, hogy mi minden van az asztalon. 
Ceruzával húzott sok-sok vonal, közbe gyúj-
tószálakból a katonák és ágvuk. Hirtelen be-
lesöpörte a gyufákat a skatulyájukba és föl-
állt. A föl állás azonban nem ment olyan 
könnyen. Belekapaszkodott a szék támlájá-
ba, mire én fölugrottam, hogy segítsek neki. 
De ő legyintett a kezeivel és magától állt 
mégis föl. 

Azt mondtam, hogy majd hazakísérem, 
de hallani se akart róla. 

— Köszönöm., fiam . . ne fáradjon — 
mondta. — Majd hazajutok én igy is. öreg 
embernél már nem megy máskéip a dolog. 
Néha elszédül egy kicsit. 'De azért nincs 
semmi baj. Nagyon jól elszórakoztunk. 

— Valóban jól — feleltem én meggyő-
ződéssel. Soha nem tanultam még ilyen so-
kat ilyen rövid idő alatt. Mikor láthatom 
újra az ezredes .urat? 
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kertel, nem diplomatizá'l, hanem nyíltan ki-

mondja, ami minden jó románnak a szi-

vén fekszik: elkövetkezik majd a pillanat 

s akkor sorakozni a zászlók alá és meg-

indul az erdélyi havasok felé! Mert szép az 

a második Svájc, de sokkal szébb és kí-

vánatosabb az Erdéllyel kibővült Romá-

nia. S ide vezetne a „magyar Svájc." Ezt 

pedig falán a magyar radikálisok sem 

akarnák. S ezért van igaza Tiszának, aki 

a románoknak s egyéb nemzetiségieknek 

békét, méltányos engedményeket hirdet, 

de széthúzó törekvéseikkel szemben érez-

tetni tudta és tudja majd a magyar állam 

erejét. 

Tisza István gróf — mint a lapok hí-

rül adták ma, — Bécsiben hosszú tanács-

kozást folytatott Berchtold gróf külügy-

miniszterrel. Azt hisszük, Románia ilye-

tén föJháboritó viselkedéséről és a monar-

chia további magatartásáról és a jövő es-

hetőségeivel szemben leendő berendezke-

déséről lehetett szó a két státusférfiu kö-

zött. Mert, hogy Tisza cikke Oroszország 

ambíciójáról vagy nagyra vágyásáról tet-

te szükségessé a miniszterelnök bécsi út-

ját, a mi nálunk is mellesleg szólva egy 

sajtóhibával súlyosbított félreértést és kor-

rekturai hibát okozott: azitnaiv és gyerme-

kes mesének tartjuk. 

Az osztrák 14. szakasz. Bécsből jelen-
tik: A Fremdenblatt egy prágai lap aima je-
lentésével szemben, ihogv miniszteri tisztvi-
selőkből összeállított bizottság uj képviselő-
házi házszabályokat szerkeszt, amelyeket 
azután a 14. szakasz alapján oktrojálnak, il-
letékes oldalról szerzett értesítés szerint meg 
állapítja, hogy ez a híjával vau minden tény-
leges alapnak. 

Mi okozta az ulszteri 
forradalmat ? 

— Vallás, nemzet és profit. — 

(Saját tudósitóntíiól.) Az ulszteri pro-
testáns nacionáiisták ellentállása a homeru-
le ellen tisztára vallási és politikai mozga-
lomnak látszik. Azonban minden efajta küz-
delem mögött föl lelhet fedezni a gazdasági 
rugókat is, amelyek vallási és nemzeti esz-
mék köntösében jelentkeznek. Az ulszteri 
gazdasági é'let fejlettségének nagy része van 
a (homerule ellen irányuló harcban. A harc 
központja nem az egész Ulszter tartomány, 
hanem Belfadt, amely az egész Nagyibritan-
nia egyik legfejlettebb ipari városa és Lon-
don, Liverpool és Bristol után Anglia leg-
nagyobb kikötője. 

Belfastban két nagy ipar van, a hajó-
építés és a vászonszövőipar. A Hurland et 
Wolf-féle Ihajóépitő-vállalat a világ legna-
gyobb hajógyára, amely 15,000 munkást 
foglalkoztat. A hajóépitőipar természetesen 
Angolország, Amerika, Németország számá-
ra épiti a hajókat és csak egészen kis ré-
szüket az ir kereskedelem számára. Ez azt 
jelenti, Ihogy ez a nagyipar ir földön telepe-
dett ugyan meg, de egyáltalán nem ir ipar. 
Igy hát a belfasti Ihajóépitőipart szerfölött 
erős gazdasági kapcsok fűzik a nagy angol 
közgazdasági élethez. Ugyanez a vászon-
szövőipar helyzete is, amely sok ezer mun-
kást foglalkoztat. Ez az ipar azért települt 
meg Belfastban, mert a nedves éghajlatnak 
kedvező hatása van a fehérítésre. Kicsiny 
vállalatokból hatalmas iparággá fejlődött ki 
ez is, de ezzel együtt bizonyos tekintetben 
túlnőtt Írország határain. Az ir mezőgazda 
ez iparág számára csak 'kevés kendert tud 
szárítani, mert ez az iparnövénv árfolyamá-
ban szerfölött ingadozik és az ir mezőgaz-
dák inkább olyan művelési ágakra tértek át, 
amelyek kevésbé vannak a piaci áringado-
zásoknak alávetve. A belfasti szövőgyárak 
nyersanyag szükségletük egy részét Orosz-
országban, más részét Belgiumban szerzik 

be. Ez is 'hozzájárul ahoz, hogy a belfasti 
vászonkereskedők és kereskedők igy okos-
kodnak: miért vessük mi, akik a nagy brit 
gazdasági életnek részesei vagyunk, alá ma-
gunkat egy olyan képviselőiháznak, amely 
gazdaságilag visszamaradott parasztok sza-
vazataiból alakul ki és amelyben minden va-
lószínűség szerint nacionálista ügyvédek és 
papok lesznek a képviselők. 

Amíg egészen érthetők és osztályérde-
keikkel összihangzatosak a vállalkozók ké-
szülődései: a munkások majdnem minden-
ben érdekeik ellen cselekszenek. És igy a 
vallási fanatizmus lázától gyötört országiban 
a .munkásoknak az a tragikus sors jutott 
osztályrészül, hogy ők viselik azoknak a 
harcoknak minden kártevését, amelyek az ő 
számukra semmi haszonnal nem is járhat-
nak. Az Ulszter-kérdés bizonyos tekintetben 
munkáskérdés isi 'Munkások alkotüák azo-
kat az önkéntes csapatokat, amelyek Sir Ed-
ward Carson vezérlete alatt vérüket is haj-
landók ontani, csakhogy a Nagybritanmiával 
való állami egység továbbra is fömnarad-
jon. A belfasti munkások abban a sakkjátsz-
mában, amelyet a konzervatívok az állam-
hatalom meghódításáért kezdtek meg, a pa-
rasztok szerepét játsszák, amelyeknek az a 
föladatuk, hogy a királynak és a futónak 
előnyomuiását födözzék1. 1886-ban, az első 
homerule ' 'tárgyalásakor hdtvan munkás 
esett el Belfast utcáin. És valószínű, Ihogy 
most még sokkal több proletárvér fog foly-
ni, ha az angol reakció vissza nem hökken 
föllépésének eddigi következményeitől. A 
homerule hivei is elismerik, hogy a nacioná-
lista párthoz csatlakozott munkások komo-
lyan veszik a katonai készülődéseket. Ezek 
a munkások meg vannak győződve arról, 
hogy o homerule azt jelenti, hogy Irpr.zág a 
pápa uralma alá kerül és hogy ez az ő szá-
mukra valami borzasztó, rettenetes szeren-
csétlenséget jelent. De maguk sincsenek 
tisztában azzal, ihogy imifajta szerencsétlen-
ség az, amelytől annyira félnek. Nem is gon-
dolatok, (hanem érzések, hagyományok, el-
fogultságok vezetik ezeket a munkásokat. A 

— Maga jó fiu — mondta. — Szívesen 
hallgatja az egyedülálló vén ember fecsegé-
seit. Jó fiu! Ha föl akar keresni, jöjjön ide 
délután . . . mindig itt talál ilyenkor. Iga-
zán sajnálom, de nincs névjegy nálam. Mar-
tin a nevem. Isten vele, fiam. Hagyja csak, 
majd én fizetek. Menjen mulatni! (Ha én is 
fiatal lennék! Viszontlátásra! 

Mialatt) az utcákat róttani föjndig rá 
gondoltam. Milyen gentleman és milyen lel-
kes! Nagyon .megszerettem őt. 

Sajnos, váratlanul öl kellett utaznom há-
rom hétre Hollandiába és igy nem mehettem 
el a kis kávéházba. De mikor visszatértem 
Brüsszelbe, első dolgom volt fölkeresni a ta-
lálkozó helyünket. i 

Adolpih egy levelet nyújtott át ne-
kem. 

— Már egy hete itt fekszik, uram — 
mondta. 

A levelet az ezredes ur irta és arra kér 
benne, hogy látogassam meg, mert be-
teg. 

Alig akartam hinni szemeimnek, mikor 
a jelzett házhoz megérkeztem. Nagy bérka-
szárnya volt ez a külvárosban, előtte piszkos 
gyerekek játszadoztak. 

— Itt lakik az ezredes ur? — kérdez-
tem egy gyerektől. 

— Második emelet, négy. Az utolsó 
ajtó, volt a felelet. — Barátja neki az 
ur? 

leren 

— Az ezredes ur nagyon beteg. Már 
egy hete jár hozzá az orvos. 

Rohantam föl a lépcsőkön. Mindenütt 
szegénység kiáltott felém, amerre néztem a 
háziban. Benyitottam az ajtón és szegényes, 
szűk szobában, keskeny ágyán mozdulatla-
nul fekve láttam meg az ezredest. Vékony 
keze erőtlenül csüngött le az ágyról s az ar-
ca viaszsárga volt. Aludt. Leültem melléje 
a székre és 'körülnéztem a szobában. Sze-
génység, de ragyogó tisztaság mindenfelé. 
Az ablakban cserépvirág, a falakon újság-
ból kivágott csataképek. Egyik sarokban az 
ezredes toilettes-asztala, rajta fésű, kefe és 
egyéb apróságok. 

Mialatt ott üldögéltem, fölébredt és rám 
esett a tekintete. 

Boldogan mosolygott. 
— Csak most jöttem vissza külföldről 

— mondtam neki, — különben már rég el-
jöttem volna. 

Reszkető keze megkereste az enyé-
met. i 

— Jó fiu maga, — mondta. — Ugy 
látszik ezúttal megver az ellenség. . . . az 
Élet urával csatázok most. 

Megsimogattam á kezét. Ugy meg 
voltam hatva, Ihogy szó nem jött az ajkam-
ra. 

Még akkor este meghalt. Egy boríték-
ban találtam pénzt, mely a temetésére vo'lt 
szánva. Adolphe és én voltunk az egyetlen 
crvászolók. Nekem vérzett a szivem, ihogv 

nem volt csákó és kard a koporsóján s ugy 
éreztem, pótolhatatlan mulasztás történt, mi-
kor nem lőttek bele a sírjába. 

Mikor visszatértem a lakásába s az Író-
asztalát rendezgettem* egy nekem címzett 
levélre bukkantam. 

„Édes fiam, — irta benne az ezredes, — 
a könyveimet magára hagyom, legyen em-
léke annak a kellemes órának, melyet együtt 
töltöttünk. Nincs senkim s igy senkinek sem 
tartozom felelősséggel. Most haldoklom s 
ugy érzem, magának meg kell vallanom va-
lamit. Katona volt a vérem, a vágyam és 
ambícióm. Én magam sohase voltam az. Már 
régóta csak az az öröm éltet, hogy annak 
tartanak az emberek s magam is elhiszem 
magamról, hogy az voltam. Mikor kicsi gyer-
mek voltam, ólomkatonákkal játszottam há-
borúsdit, most már évek óta magam játszom 
a kis ólomkatonák szerepét. Bocsásson meg 
és gondoljon szeretettel rám. 

John Martin." 

Az irásai közt volt egy igazolvány, a 
mely szerint ötven évig hűséges hivatalno-
ka volt egy bőrgyárnak Londonban. 

De azért, (ha a könyveit olvasgatom, 
vagy a csataképeit nézem, sohase Jolhn Mar-
tin, a hivatalnok van előttem, hanem Martin 
ezredes, a hős, aki haláláig jellemes és hős 
maradt a zászlójához. Az ő tragikuma volt, 
hogy csak ólomkatonát faragott belőle az 
élet. 

első kézből, nagy választékban csakis az 

Tisza-Lajos körút 19. szám alatt 
I kaphatók, esetleg részletfizetésre Is. 
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nagy hajóépítő műhelyekben különös fékte-
lenséggel jelentkezik ez a türelmetlenség. Az 
egyik nagy hajóépitőgyár (Wockmann et 
Clook) tulajdonosa szitja ezt a gyűlölséget. 
Ez az ur munkásait a gyártelepen gyakor-
latoztatja — (bizonyosan része van ebben 
annak is, hogy ezalatt a .munkások nem is 
gondolnak 'bérkövetelélsekrei. (De igazságta-
lanság volna azt állítani, hogy az összes 
protestáns munkások ilyen türelmesek más 
hitű és véleményű munkástársaikkal szem-
ben. Csakhogy a fanatikus kisebbség való-
sággal terrorizálja a más érzületű többsé-
get. Gyakran megtörténik, bogy a protestáns 
munkások képviselőválasztásoknál katholikus 
demokratára szavaznak protestáns reakciós-
sal szemben. Igy például Devlin, ir uacio-
nálista, aki demokratának és munkáskép-
viselőnek vallja magát, Belfast egyik kerü-
letét képviseli, amelyet protestáns munkások 
szavazata nélkül nem tudott volna meghó-
dítani. 

De ennek ellenére nagy munkástömegek 
készülődnek a „pápisták" ellen való harcra, 
amelyet a nacionálisták ellen irányuló élet-

halál küzdelemnek fognak föl. Ezek a töme-
gek egyrészt nem hiszik azt, hogy az angol 
kormány az Ülszteri lázadást, de másrészt 
abban bizakodnak, hogyha ez mégis megtör-
ténnék, akkor Németország, mint protes-
táns állam segítségére fog jönni haderejével 
a protestáns UIs zt érnek, amely nem akar a 
pápisták uralma alá kerülni. Bizonyos, hogy 
az ilyen középkori vallásos világnézletben 
élő népességnek kevés érzéke van koruk 
szociális kérdései iránt. Ezek ugy véleked-
nek, hogy minden bajnak a vallás az oka. 
Szerintük Írország azért szegény és ipari-
lap fejletlen, mert katholikus. Igy gondol-
kodnak a protestáns ulszteriek. Arról hal-
lani sem akarnak, ami pedig történelmi tény, 
hogy Írország angol urai mesterséges eszkö-
zökkel fejlesztették az ülszteri vászonipart 
és tönkretették a katholikus irvidékek gya-
potiparát, csak azért, ihogy az Ulszterben 
táborozó csapatoknak nagy gazdasági hát-
védjük legyen. A vallási és nacionálista gon-
dolatok uralma természetszerűleg eltereli a 
belfasti munkások figyelmét gazdasági ér-
dekeikről. 
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40 házat el akarnak temetni 

\ Rókuson. 
— Forrong a lakosság. — Indítvány 

az áprilist közgyűléshez. — 

(Saját tudósitónktól.) A rókusi város-

atyák és az érdekelt polgárság holnap este 

a .Módos-féle vendéglőben gyűlést tartanak, 

amelyen szembe akarnak helyezkedni a mér-

nökségnek azzal a szándékával, hogy a Ró-

kuson levő Fertő-utcát az eszményi nivó 

magasságára töltsék föl. (Ha ez megtörté-

nik. A rókusiak szerint negyven épületet te-
metnek el a föld alá, úgyannyira, hogy még 

a kapukat sem léhet tmajd kinyitni. 

A Fertő-utca feltöltéséről éppen a leg-

utóbbi közgyűlésen volt szó. Kormányos 
Benő dr. tett indítványt, hogy a közgyűlés 

akadályozza meg, hogy a Fertő-utcát az 

eszményi nivó magasságára töltsék (föl. 

Hangsúlyozta az indítványozó, hogy az ér-

dekelt rókusi polgárság kívánságának ad ki-

fejezést, • amikor a közgyűlésihez fordul ez-

zel a kérelmével, mert abban az esetben, ha 

a Fertő-utcát az eszményi nivó magasságára 

töltik fel, ez nemcsak az illető (háztulajdo-

nosoknak, hanem az érdekelt lakosságnak is 

kárára lesz. A köztisztasági telep már az 

eszményi nivó Imagasságián van s a mér-

nökség azért akarja a Fertő-utcát is ilyen 

magasságra feltöltetni, hogy a Fertő-utca 

csatornáját a köztisztasági telep csatorná-

jába bekapcsolhassák. Kormányos Benő dr. 

kérte a közgyűlést, hogy ezt se engedje meg, 

hanem utasítsa a mérnökséget, hogy a Fertő-

utca csatornáját a Szűcs-utca csatornájába 

kapcsolják bele. Tóth Mihály főmérnök ez-

zel szemben arra hivatkozott, hogy az épi-

tési szabályrendelet előírja, hogy csakis az 

eszményi nivó magasságán szabad építkezni, 

a mérnökségnek tehát kötelessége megaka-

dályozni az ennél alacsonyabb épitkezése-

ket. A közgyűlés végül is a főmérnök felfo-

gásával egyező tanácsi javaslatot fogadta el 

s ezzel — láthatólag — el is intéződött az 

ügy. 

Most aztán Kormányos Benő dr. az ér-

dekeltek nevében liráslbeli linditványt nyúj-

tott be az áprilisi közgyűléshez, amelyben 

újra szóváteszi a Fertő-utca feltöltését. Az 

inditvány ez: 

Nagyságos Polgármester 'Ur! 

Kérem az alábbi indítványomat az áp-
rilisi közgyűlés napirendjére kitűzni. 

Indítványozom sürgős és azonnal való 
felfüggesztését a Fertő-utca feltöltésének, 
úgyszintén indítványozom, hogy a köztisz-
tasági telep csatornája ne a Szűcs-utcai fe-
dett csatornába, hanem a Makkoserdő-sor 
mellett levő nyilt árakba vezettessék, illetve 
kapcsoltassák be és a megkezdett bekapcso-
lási munkálatokat azonnal szüntessék be. In-
dítványomat élő szóval kivánomi indokolni. 
Mély tisztelettel Kormányos Benő dr. 

Munkatársunk felkereste Tóth Mihály 

főmérnököt, akinél érdeklődött az ügy mi-

benléte és részletei felől. ;A főmérnök a kö-

vetkezőket mondotta: 

— Nekünk ,a csatom afenékkel 5.40 méter 

magasságiig kell mennii. Ehhez hozzájön még 

80 centiméter, ez .a .csatorna magasság, az-

után 15 centiméter, ez a csatorna boltozat és 

a kövezet 45 centiméter. Ez összesen 6.85 mé-

ter, ia legminimálisabb magasság, amelynél 

kisebb ;a feltöltés nem léhet. A végleges, va-

gyis az eszményi mivé magassága 6.95 méter 

volna. Az tehát tény, hogy majdnem az esz-

ményi nivó magasságára akarjuk feltölteni a 

Fertő-utcát, ezzel szemben az építési engedé-

lyeket csakis ugy adhatjuk ki, ha az építte-

tő a 6.95 méteres magasság betartására köte-

lezi magát. Ha lesz valami eltöltés a Fertő-

utcában, ugy ezzel csakis a pincéket temetjük 

be, de ez se lesz nagy baj, mert az építési en-

gedélyben ki van mondva, hogy a pincét la-
kásnak használni nem szabad. Ugyanez az 

esetünk volt a Hétvezér-utca feltöltése alkal-

mával is, mint most a Fertő-utcánál s akkor 

még röpirat is jelent meg a feltöltés ellen. 

S íme, most még sincs semmi haj. Ha lesz-

nek majd pincék, amiket el kell temetni, er-

ről mi nem tehetünk, miért épitiik ugy, hogy 

az a szabályrendelettel ellenkezik? Ha van-
nak olyanok, akik renitenskednek és csalnak, 

hát az ő káruk lesz. 

— Hát a mérnökség nem kiséri figyelem-

mel a építkezéseket? — kérdeztük. 

— Dehogy is nem, csak néha nem vesz-

szük észre idejekorán, liogy ki, hogyan épí-

tett és mennyiben tér el a szabályrendelet-

től. És ha néha nem vesszük észre, erről se 

tehetünk, mert puskás őröket nem állitha-

tunk minden épülő házhoz. 

Igy fest az ügy a főmérnök világításá-

ban. Ezekután ismét csak a közgyűlés dönt-

het, hogy melyik részen van az igazság. 

A főrendiház ülése* 
— Tisza a román kulíurllgáról. — 

(Saját tudósítónktól) A főrendiházi ma 

délben ülést tartott, melyen először is a ten-

geri hajóstársaságok állami segitéséről szó-

ló törvényjavaslatokat tárgyalta. A javasla-

tok ellen Dessewffy Aurél gróf szólalt föl, 

aki az ország gazdaközönségének álláspont-

ját tolmácsolta s főként az ausztráliai és ma-

rokkói járatok állami segítését kifogásolta. 

Harkányi János báró kereskedelmi miniszter 

beszéde után a főrendek a javaslatokat meg-

szavazták. 

A mai ülésen napirendre került a ten-

gerparti területek kisajátításáról szóló tör-

vényjavaslat is, amellyel kapcsolatban To-
masics Miklós volt horvát bán, és Tisza Ist-

ván gróf miniszterelnök is fölszólalt. Tisza 

gróf természetesen kiemelte, hogy a magyar 

államot illeti a kisajátítási jog és szólt ar-

ról, hogy a horvátoknak nyugtalanságra 

nincs okuk. 

A mai ülés fontos kérdése a román pak-
tum ügye, illetve a román kulturliga ismere-

tes támadása volt. Károlyi Gyula gróf szó-

lalt föl az Emke föliratával kapcsolatban és 

azt a szenzációs kijelentést tette, hogy az 
erdélyi határokon az oláh lakosságot föl-
fegyverezték, ugy, hogy minden család el 

van látva fegyverrel és lövőszerekkel. 

Tisza István gróf azonnal válaszolt és 

mende-mondának nevezte ezt s elismerte, 

hogy a kormány figyelmét is fölhívták erre 

a dologra, a kormány vizsgálatot ihditott, 

de kiderült, hogy nem igy áll a helyzet és 

kár beszélni s izgalmakat okozni ilyen ten-

denciózus hirekkel. A román kulturliga mi-

napi támadására tért ki és azt mondta, hogy 

a román kulturliga támadásával a román 
kormány abszolúte nem azonositótta magát 
és igy semmi diplomáciai tárgyalásról se le-

het beszélni. 

Az ülésről ez a tudósitás szól: 

Jósika Samu báró tizenegy óra után 
nyitja meg az ülést. Az elnök meleg sza-
vakkal emlékezett meg Gruics Mihály ká-
rolyvárosi püspök és Somsich Imre gróf el-
hunytáról. Emléküket megörökítik a mai 
ülés jegyzőkönyvében. 

Napirenden vannak a tengerhajóstársa-
ságok állami segitéséről szóló törvényjavas-
latok. 

Dessewffy Aurél gróf a javaslatokat nem 
tartja edős-zerőeknek. 1917-ben járnak te ke-
reskedelmi szerződéseink, nem helyes tehát 
kereskedelmi .politikáinknak prejudikálni, 
annál kevésbé, mert- Ausztriával kötött ki-
egyezésünk is 1917-ben jár le. Mivel egyet-
len utunk a külföldre Fiume felé vezet, arra 
nagy súlyt kellene helyezni. Másrészt teher-
viselési képességünkhöz mérve azok a szub-
venciók, melyeket ezek a javaslatok megál-
lapítanak, túlságosan nagyok. Ausztria sok-
kal gazdagabb állam, mint Magyarország, 
mi nem tarthatunk vele lépést a tengeri ha-
józás segítségében. A javaslatok megokolá-
sáhan nincsen kitüntetve, hogy mennyi Ma-
gyarországnak és mennyi Ausztriának a for-
galma Ausztráliába és mennyi Marokkóba, 
igy tehát nem is igen tehet hozzászólni ah-
hoz, hogy a szubvenciók összege mennyivel 
haladja meg a megengedhető mértéket. Ért-
hetetlen, hogy egy olyan miniszter, akinek 
közgazdasági ismeretei köztudomásúak, hogy 
tehette magáévá az ilyen törvényjavaslato-
kat? Kell lenni valami oknak, ami ezt meg-
magyarázza. Ez az ok más ,nem lehet, mint-
hogy a Lukács László-féLe kormánytód egy-
szerűen át kellett venni ezeket a törvény ja-
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vasiatokat. A szóló nincs abban a helyzetben, 
bogy a javaslatokat elfogadhatná. 

Harkányi János báró kereskedelmi mi-
niszter arra hivatkozik, hagy a tárgyalás 
alatt levő javaslatok a képviselőházi viták 
után már nagyon is ismertek, nem akar te-
hát visszaélni a főrendek türelmével és nem 
akarja bővebben kifejteni e javaslatoknak 
szükségességót. 

A miniszter fölfogása szerint az Ausz-
triával való kiegyezésnek nem prejudikál-
nak a tengerhajba szerződések, sőt éppen a 
kiegyezésre való tekintettel nagyon helyesen 
járt el a kormány, hogy már előre gondosko-
dott a kivitelnek Ausztriától való függette-
nitéséről és a tengeri uton való kivitel bizto-
sításáról. Az lett volna helytelen, ha a kor-
mány csak az utolsó órában igyekezett vol-
na a külföldi forgalom biztosításáról gondos-
kodni. 

A tengerhaj óstársaságaink nehéz úttörő 
munkát végeztek. Amikor végre odajutottak, 
hogy munkájuknak gyümölcsét is élvezzék, 
akkor a tengeri hajózást visszafejleszteni na-
gyon hielytelen dolog volna. Majd azt fejte-
geti a miniszter, hogy az ausztráliai gyapjú-
behozatal jutenyésztésünkre nézve nem ve-
szedelmes és hogy a marokkói járatok na-
gyobb segítését kivitelünk fejlődése -teljesen 
megokolja. 

A javaslatot elfogadták. 
A tengerparti kisajátítás kérdése követ-

kezett ezután. 
Mihálovics Antal volt az első felszólaló. 

A tengerparti kisajátítás kérdése horvát kér-
dés, lévén horvát tengerpartról szó. Illetve: a 
tengerpartnak s lakosságának, városának 
saját belső ügye elsősorban. 

Tomasics Miklós volt horvát bán szólt 
ezután a kérdéshez. A kiegyezés értelmében 
nem hozhat kisajátítást a magyar állam. 

Tisza István gróf miniszterelnök azon-
nal válaszol. Hogy kit illet a kisajátítási jog, 
arról felesleges vitázni, úgymond, azt a ki-
egyezés biztosította és meg is szabta. Citálja 
az erre vonatkozó törvényt. 

A horvátokat az utóbbi időben minden-
féle dolgokkal igyekeznek újra nyugtalaníta-
ni, — folytatta. — Elmondhatja, hogy nyug-
talanságra nincs semmiféle ok. Kéri a javas-
lat elfogadását, ami megtörténik. 

Következett a napirend javaslatának tu-
domásul vétele után az EMKE fölirata a ro-
mán paktum kérdésében. Az Ernke erdélyi 
egyesület a magyarok jogának Erdélyben 
való teljes biztosítását kéri. 

Károlyi Gyula .gróf szólalt föl e kérdés-
nél. Nem fogadja el Tisza miniszterelnöknek 
magyarázatát, melyet teljesen ismer már a 
képviselőházi tudósításokból. A képviselő-
házban behatóan foglalkoztak a kérdéssel. 
Most arra tér ki, hogy a Románul az erdélyi 
románok paktumtárgyalásaira célozva, vilá-
gosan megírta, hogy az erdélyi románok kü-
lön pártban tömörülnek és nem a magyar 
állam érdekeiért küzdenek. A paktumtárgya-
Jás pontjai is világosan megszabták, hogy a 
románok nem akartak mást, mint békét köt-
ni a Tüfca-kormármyal, hogy önálló pártér-
dekeiket, amelyek külön román érdekek a 
magyar államra való tekintet nélkül, azokat 
keresztül vigyék. 

Károlyi Gyula gróf azután azt mondot-
ta, hogy a román parasztság a magyar állam 
gyűlölője ós a román parasztságot a. hatá-
rokon fölfegyverezték máris. Mindtöbb az 
olyanok száma, akik fegyverrel vannak föl-
szerelve, világos, hogy a magyarok ellen. 

Tisza István azonnal válaszol. Ha a ro-
mán parasztságot tényleg ugy látnák el fegy-
verrel és lőszerrel, ahogy azt Károlyi Gyula 
gróf mondja, az esetben a kormány tudná és 
meg is tenné kötelességét. Kósza hírek voltak 
és vannak a fegy veretzésről, ugy, hogy a kor-
mány figyelmét is fölhívták, a kormány vizs-
gálatot indított és kiderült, hogy a kósza hi-
rek nem felelnek meg a valóságnak. 

A bukaresti kulturliga vasárnapi nagy-
gyűlésére, illetve az ott elhangzott magyar-
ellenes támadásra tért ki ezután a minisz-
terelnök. A szabad sajtó és szabad gytileke-
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zés honában előfordulhat az ilyen nagygyű-
lés és valami nagyobb fontosságot a buka-
resti kirohanásnak sem kall tulajdonítani. 
Az az egy bizonyos, hogy a román kormány 
semmi tekintetben sem azonosította magát 
a kulturliga támadásaival, ilyenformán dip-
lomáciai beavatkozásról beszélni se tehet. 

Az Emke fölirásával azonosítja magát, 
az természetes. Kéri a bizottság jelentését e 
kérdésben: elfogadni, ami megtörténik. 

Az ülés hét órakor végződött. 
aaassanoaubbaiabkaaaaaababhhhnaahbamammaaamav 

Országos szakácsművészet! 

verseny. 
- Egy érdekes kiállításról. — 

(Saját tudósítónktól.) Ma délelőtt érdekes 
kiállítás nyílt meg Budapesten, a Vigadó el-
sőemeleti termeiben. A Magyar Szakácsok 
Köre fönnállásának tízéves fordulóján orszá-
gos szakácsmüvészeti versenyt rendezett és 
•ennek a versengésnek a pályaművei láthatók 
a dunaparti szép palota termeiben. Kánaáni 
bőség tárul a néző szeme elé. Amerre for-
dul, ahová néz, mindenütt étvágyat fakasztó, 
csodásan elkészített és különösképen a szem-
nek tetsző ételek sorakoznak óriási tömeg-
ben, de megunhatatlan változatosságban. 

Különös ez a kiállítás azért, mert mind-
össze tizenkét óra hosszat tartott: reggeltől 
•estig és alti látni akarta, annak ugyancsak 
sietnie keltett. Az ok, amiért a kiállításit ily 
sebtében rendezték, nagyon egyszerű: csupa1 

frissen készített étel volt hatalmas vitrinák-
ban és az étel nem áll el tovább, legföljebb 
estig, különösen az ilyen langyos tavaszi idő-
ben. Ugyanezekből az étetekből estére nagy 
lakomát rendeztek a kiállítók, amelyre ba-
rátaikon és a sajtó képviselőin kivül saját 
szakmabeli társaikat is meghívták. Sőt ők 
maguk a kiállítók is ettek estére a — saját 
főz,tjükből. Természete® tehát, hogy a művé-
szi törekvésen kívül a saját gyomruk okosan 
felfogott érdeke is azt követelte, hogy minél 
tökéletesebbet alkossanak a kulináris tudo-
mány és művészet terén. 

A kiállítás külsőséges nézőpontok sze-
rint kiválóan sikerült. A kiállítók között ott 
volt Magyarország valamennyi kiválónak is-
mert. szakácsa, akik között — különösen a 
cukrászot sorában — igen sok volt az olyan, 
aki nemcsak a konyhai művészetnek, de ta-
lán a szobrászatnak vagy a festészetnek is 
kiváló képviselője lenne. A legkülönösebb 
alakzatokat tehetett látni mindenfelé. Itt egy 
gyönyörű, soktornyú kastély, melyet pompás 
cukorból való szobor koronáz meg, amott egy 
remek tengeri hajó, ismét másutt _ egy-egy 
pompás állat, feFér hattyú, bájos női figura, 
húsvéti bárány és rengeteg egyéb ötlet gyö-
nyörködtette a szemet, kifogyhatatlan válto-
zatokban. 

A kiállítás azonban nemcsak arra volt 
figyelemmel, hogy a szemet megvesztegesse. 
Van tudományos alapja is1 a dolognak 'és 
igen érdekes, gondoskodásában szinte meg-
ható az a buzgóság, ahogyan a szakácsmű-
vészet modern jelesei tudományos alapon ár-
i a törekszenek, hogyo. beteg vagy megviselt 
szervezetű emberek számára is jó és izes éte-
lekkel szolgáljanak a nélkül, hogy ezek az 
ételek a szervezetnek ártalmára legyenek. 
Egymás mellett sorakoiztak a legkülönbö-
zőbb fogások, amelyek az üdülő betegek 
vagy a lázas betegek, esetleg a hosszantartó 
veszedelmes kórságban szenvedők vagy gyo-
morbajosok és igy sorra a legkülönbözőbb 
bajban szenvedő emberek számára alkalmas 
és megfelelő táplálékul szolgálnak. Ezeket az 
ételeket hihetetlen ötletességgel és gondos-
sággal készitik olyformán, hogy amig a be-
tegnek minden kívánságát teljesítik és gon-
dolnak arra, bogy amit a beteg eszik, ízletes 
és kívánatos legyen, — addig tudományos 
alapossággal ügyelnek arra is, hogy a táplá-
lék azokat az anyagokat nyújtsa, melyek .az 
illető beteg szervezetének szükségesek. Igen 
érdekes és elmés volt a cukorbetegek számá-
ra való ételsornak a kiállítása. Itt még olyan 
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tésztát is láthattunk, amelyben nem volt 
•egyetlen szemecske liszt és mégis sütemény 
s nem volt benne egy parányi cukor sem, 
mégis1 olyan, mint a legizesebb édes tészta, 

A kiállitók számára gyönyörű dísztár-
gyakat ajándékoztak a fővárosi nagy vendég-
lők és szállók tulajdonosai, akik között Glück 
Frigyes volt a legbőkezűbb. Ma délelőtt 11 
órakor nyitották meg hivatalosan a kiállí-
tást a földmiveliésügyi, a kereskedelemügyi 
minisztériumok képviselőinek, valamint a 
polgármesternek és a főváros több vezető em-
berének jelenlétében. 

Igazán helyénvaló lenne Szegeden is 
ilyen kiállítást rendezni. iHa a szegedi kiállii-
tók valamennyien köteleznék magukat arra, 
hogy ennének saját főztjükből, ugy a kihágá-
sa eljárások és hivatalos vizsgálatok elma-
radhatnának, de másként nem . . . 

Szeged népesedése. 
— Husz év alatt 35 százalék szaporodás. — 

(Saját tudósitónktól.) Az országos sta-

tisztikai hivatal a minap tette közzé uj je-

lentését a városok népesedéséről. Az uj sta-

tisztikai adatok nem okoznak nagy megle-

petést sem azoknak, akik azt hiszik, hogy 

Szeged túlságosan népesedő város és a la-

kossága sokkal gyorsabban nő, mint arneny-

nyire (fejlődnek intézményei, sem azok, akik 

népesedésének megakadásán aggódnak. A 

népesség szaporodásának tényleges ered-

ménye husz év alatt: 1890—1910-ig számok-

ban kiifejezve a következő: Zágráb 90, (Ka-

posvár 79, Szombathely 79, Budapest 73, 

Fiume 64, Szatmár 64, Marosvásárhely 63, 

Kolozsvár 60, Miskolc 59, (Debrecen 57, Te-

mesvár 49, Nagyváraid 57, Eszék 46, Arad 

44, Győr 42, Péés 40, Pozsony 39, Kassa 

37, Szeged 35, Kecskemét 34, Újvidék 33, 

Szabadka 26, Székesfehérvár 26, Versec 23, 

Komárom 22, Sopron 14, Pancsova 13, Zom-

bor 13, Hódmezővásárhely 12, Baja 5, Sel-

mecbánya 0 százalék. 

A statisztika csalhatatlanul biztos ada-

taival azt mutatja tehát, hogy Szeged bi-

zony nem a legelső városok közt van a sza-

porodás tekintetében, hanem inkább az utol-

sók között. Csak a tizenkilencedik helyre tu-

dott fölvergődni a népesedés arányában. 

Legközelebbi szomszédai: Kassa és Kecske-

mét, mind a két város jelentékenyen kisebb 

lakossággal biró és mégis konszolidált vi-

szonyaiknál fogva megfelelő fejlődést értek 

el. 

Szegedet 18 város előzi meg, l^jztük az 

uj egyetemi város, Debrecen, aztán Nagyvá-

rad, Kolozsvár, Fiume, sőt még Marosvá-

sárhely is. 

Temesvár 49 százaléka, Arad 44 szá-

zaléka azt jelenti, hogy ezek a városok jó-

val felül emelkednek Szegeden. A valóság-

ban azonban a száraz statisztikai adat is 

tévedésbe ejthet. Temesvár ugyanis éppen a 

legutóbbi évtizedben indült óriási fejlődésnek, 

szaporodásnak, ugy, hogy valóságban töb-

bet szaporodott 1900. óta, mint Debrecen. 

Arad viszont éppen 1900. óta esett vissza. 

Magyarázat egy panaszhoz. 
— Szegedi iskolák és a tornászat. — 

(Saját tudósitónktól.) Panaszt olvas-
tunk a minap. Hangzott pedig ez a panasz 
a szegedi diákság és a szegedi tanárok és 
igazgatók ellen. Nehezményélték, hogy nem 
voltak diákok, vagy ha voltak, nagyon is 
kevesen voltak a Tomaegyesiilét disztorna-
iinnepélyén, noha az egyesület az összes 
szegedi iskolákat külön-külön a legudva-
riasabb formában meghivta. Szól továbbá a 
panasz: Bizonyosra vettük, hogy a disztor-
naünnepélyen tele lesz a szinház diákokkal, 
azt hittük, hogy a tanárok, igazgatók erre az 
alkalomra a színháziba vezénylik növendé-
keiket. 

Érdeklődtünk e jogosultnak Játszó pa-
nasz okai felől s érdeklődésünk eredménye-
képen a következőkről számolhatunk be: 

Tanügyi körökben azt (mondták, hogy 
jóllehet teljesen tisztában vannak a modern 
testnevelés nagy fontosságával, egyik tanár-
nak, vagy igazgatónak sincs módjában nö-
vendékeit a színházba vezényelni, bár a leg-
szebb és leghasznosabb dolgot adják is ott 
elő. Az ilyen szinház-látogatás anyagi köte-
lezettségeket ró a tanulókra, helyesebben 
azok szüleire. Ez tehát már magában véve is 
kizárja azt a bizonyos vezénylést. Buzdítani 
a diákokat az ilyen ünnepélyek látogatására ( 

módjában áll az iskolának és ez meg is tör-' 
térit. Nemcsak a legudvariasabb formában 
történt meghivás viszonzásaképen, hanem 
meggyőződésből, mert Szegeden talán nincs 
egyetlenegy iskola sem, mely a modern test-
nevelés fontosságáról ne volna meggyőződ-
ve. S hogy ennek dacára mégis álig volt né-
hány diák látható, annak financiális okai 
vannak. Az ellátáson, a ruházaton, a köny-
veken és iskolaszereken, a tandíjon kivül fi-
zet a legtöbb szülő segélyegyleti, önképző-
köri, zeneköri, gyorsírókor i és a jó Isten tud-
ja elsorolni, mi mindenféle más köri dijakat. 
A legtöbb iskola rendez kisebb-nagyobb ki-
rándulásokat, amelyek szintén költséggel 
járók. Aztán jönnek az emberjóléti intézmé-
nyek gyüjtőivei, amelyek a szülőket dupla 
kiadásokra szoritják, mert bizony a jótékony-
sági obulusokat nemcsak otthon, vagy a hi-
vatalban kell a szülőknek nem ritkán kiiz-
zadnia, de iskolába járó gyerekeik révén is 
kénytelenek ugyanarra a célra áldozni. S 
mindezzel távolról sem merült ki (a szülők 
zsebe talán már igen) az anyagi áldoza-
tokra való jogcim. Egy-egy ifjúsági lap csak 
kéli a diáknak, aztán félbukkan egy többé-
kevésbé jóhirü deklamator husz fillér belép-
tidij mellett. Az meg már egészen uzussá 
vált, hogy bármi néven nevezendő, többé-
kevésbé jótékonysági intézmény valami elő-
adást rendez a szinbázban, vagy a moziban, 
egyszerűen rávetik magukat az iskolákra és 
a konviktusokra, hogy azok szállítsák az ál-
lólhely- és karzattölteléket. 

Hát szeretettel kérdjük ezek után, cso-
dálkozhatni-e, vagy szakad-e „igen kellemet-
lenül" meglepődni, ha egyrészt a szezon, 
másrészt hónap végén még az a pár garas 
sem kerül ki a szülők zsebéhői, thogv a Tor-
naegyesület disztornaiinnepélyét látogathas-
sák a diákok, akik egyébként egy csöppet 
sem vádolhatók azzal, hogy nem sportked-
velők. 

Ezek, azt hisszük, olyan okok, amelye-
ket egyrészt mindenkinek el kell fogadnia, 
másrészt a diákoknak a disztornaünnepé'ly-
ről való távolmaradását érthetően megma-
gyarázzák. 

S még egvet. Ha csakugyan annyira kí-
vánatos, amit különben kétségbe sem aka-
runk vonni, 'hogy a diákok ott lettek légyen 
azon az (ünnepélyen, miért nem bocsátotta 
a Tornaegyesület a kiválóbb diáktornászo-
cat ingyen erre a disztornaünnepélyre? 
Avagy fontosabb a be sem folyt néhány 
diák-korona, mint a modern testnevelés to-
vábbfejlesztésének az a legfontosabb alap-
feltétele, hogy a gyermekek lelkesedéssel, 
szeretettel kívánják, vágyják a tornázáist? 

És hogy csakugyan és pusztán csak 
anyagi okok folytán maradtak a diákok tá-
vol a Tornaegyesület ünnepélyéről, százat 
egy ellen, hogyha az egyesület legközelebbi 
ünnepélyén ingyen bocsátja be a diákokat, 
akkora lesz az érdeklődés, ihogy majd el sem 
férnek mind a színházban. 

Nem megrovásképen, csak magyaráza-
tul irtuk mindezt, mert arról szólt a panasz, 
hogy az iskolák távolmaradtak, nem tudni, 
mi okból. 

A román kultur-liga ellen. 
— A magyarellenes akciót elitélik a ro-

mánok is. — 

(Saját tudósttónktól.) Onciul Aurél dr. 

lovag, a bukovinai tartománygyülés tagja a 

Neues Wiener Journal munkatársa előtt nyi-

latkozott a mínardhiában élő románok hely-

zetéről és a román kulturligáról. Onciul dr. 

a következőket mondotta: 

— A román kulturliga a magyarországi 
románok és a magyar kormány (harcának 
köszönheti létezését. Azért létesítették an-
nak idején, hogy segítségére legyen a ma-
gyarországi románoknak. Hogy a magyar-
országi románok örülnek-e a kulturliga be-
avatkozásának, azt természetesen nem tud-
hatom. Mi bukovinai románok nem szíve-
sen látjuk, ha a bukaresti kulturliga bele-
avatkozik a mi ügyeinkbe. Át vagyunk hatva 
attól a meggyőződéstől, hogy egész nemze-
tünk létezése attól ifügg, hogy Ausztria és 
Magyarország erős legyen, hogy Ausztria 
és Magyarország eleste egyet jelentene a ro<-
mán királyság bukásával és hogy a két ál-
lamot ugyanaz az ellenség fenyegeti s ter-
mészetesen azt kívánjuk, hogy a monarchia 
és a román királyság viszonya a lehető leg-
jobb legyen. Ezért kerülni akarom minden 
súrlódást a monarchia és Románia között, 
amely a bukovinai románoknak az elnyo-
matás miatt való panaszából keletkezhetnék. 
Az a meggyőződésem, hogy a bukovinai ro-
mánoknak — legalább ama tiz év óta, ami-
óta aktív részem van a politikában, — nincs 
okuk semmiféle panaszra. A kormány igyek-
szik a románok minden kulturális szükség-
letét kielégíteni, amennyire az az állam ha-
táskörbe esik. 

A bukovinai románság nagyrésze — 
folytatta Onciul dr. — távol áll ezektől a 
mesterkedésektő'l és a leghatározottabban 
elítéli a kulturliga agitációját. A román kor-
njány eddig sajnos hathatósan támogatta 
azt az irántyt, .amely Ausztria és Magyar-
ország tekintélyét a románok szemében ál-
landóan le akarja szállítani a sajtó utján. Ám 
a kulturliga soviniszta tüntetései a felszínen 
maradnak és a mélyebb rétegeket egyáltalán 
nem érintik. Románia politikájára úgyszól-
ván semmi befolyása sincs. A vezetők, el-
sősorban maga a király, ragaszkodnak a po-
litika régi kipróbált irányálhoz. A román la-
kosság túlnyomó része, mint már mondot-
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tam, nem vesz részt a kulturli'ga tüntetésein, 
amelyeket nagy apparátussal rendeznek. 
Főként az egyetemi körök vesznek részt e 
tüntetésekben, elfogult professzorok és túl-
zó diákok, akik Jorga (professzornak, az is-
mert osztrák és magyar gyűlölőnek befo-
lyása alatt állanak. Jorgá't tudvalevőleg an-
nak idején kiutasították Ausztriából s ez so-
kat magyaráz, fia nem mindent. 

A fényűzés megadóztatása. 
— Javaslat az anyagi gondokkal küzdő 

városoknak. — 
(Saját tudósítónktól.) A vidéki városok 

háztartási gondjai egyre súlyosabbak lesznek 

és különösen sötétté teszik .a jövendőjük ké-

pét az egyre növekvő kölcsönök, amelyek 

összegéit nagyrészt nem jövedelmező befek-

tetésekre költik, amelyeknél tehát a növekvő 

kamatkiadásokkal szemben uj bevételi forrá-

sok nem nyitnak. Ezek a kamatok tehát a vá-

rosok közköltségét terhelik és ha a vidéki 

városok nem akarják a súlyos pótadókat 

emelni, uj bevételi forrásokról kell gondos-

kodniuk. 

Egy komoly, nagyértókü könyv, amelyet 

Szende Pál dr., az Országos Magyar Keres-

kedelmi Egyesület főtitkára irt az adóre-

formról, a 'községek adórendszerének meg-

változtatására is több érdekes javaslatot 

tesz. Többek között a fényűzési adók élet-
beléptetését ajánlja, amelyek a külföldön 

nagy eredményeket mutatnak. A könyv ja-

vaslataiból néhányat nemcsak újszerű és ér-

dekes voltuknál fogva, de megszivMésül is 

közlünk. 

Megvalósitható — irja Szende Pál — a 

kocsi és lótartási adó, azzal a megszorítás-

sal, hogy az üzleti és gazdasági célokra hasz-

nált kocsik és lovak adómentesek maradnak. 

Ez az adó, amely nálunk 1875-től kedve öt 
éven át érvényben is volt, Franciaországban 

19 millió frankot jövedelmezett. Ez az adó 

Németország, Anglia ós legújabban Ausz-

tria példájára az automobilokra is kiterjesz-
tendő lenne. A cselédtartási adót köteles len-

ne fizetni minden gazda, akiinek kettőnél 
több cselédje, vagy házi alkalmazottja van. 

Megadóztatandók lennének az olyan sport-
és futballversenyek belépőjegyei, amelyek 

(ez jobbára a fővárosra vonatkozik) nem 

annyira sport, hanem üzleti célokat szolgál-

nak. A tekeasztalt szintén adó alá kellene 

vonni, a kártya-adót pediig fölemelni. Fran-

ciaország példájára behozandónak tartja a 

klub-adót az olyan klubokra nézve, amelyek-

ben szerencsejátékok meg vannak engedve. 

Fölemelendőnek tartja a javaslat a va-

dászati adót; nálunk az államnak ebből évi 

1,649.032 korona jövedelme volt, Franciaor-

szágnak ugyanez évben 10 millió frank, 

Olaszországnak pedig 7,760.000 lira. 

A vitatkozásnak rendkívül bő anyagot 

adnak ezek a javaslatok. Annyi azonban két-

ségtelen, hogy amikor már nemcsak a leg-

alsóbb néposztályok, de a társadalom kö-

zépső rétegének adózó képessége egyre job-

ban kimerül, akkor a törvényhatóságok a 

maguk jövedelmed fokozása érdekében kény-

telenek a fényűzést megadóztatni. Ha pe-

dig az ilyen adóknak nem várt eredménye a 

lukszus csökkenése lenne, — e z talán egy 

okkal több lenne arra, hogy az adókat életbe 

léptessék. 

Hirdetések közlésére legcél-

szerűbb a Délmagyarország. 

HÍREK 
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SZEGEDI KALENDÁRIUM 

Péntek 
AZ IDŐJÁRÁS: A meteo-
rológiai intézet jelentése 

Ja szerint: Lényegtelen hő-
változás és helyenként eső 
várható. Sürgöny prognózis 

» Enyhe, elvétve csapadék. 
Déli hőmérséklet: 16A C. 

A VÁROSHÁZÁN va-
lamennyi hivatalban dél-

előtt nyolc órától délután két óráig van hi-
vatal. A polgármester betegsége miatt nem 
fogad. A főkapitány fogad délelőtt 11 órától 
délután 2 óráig. 

A TÖRVÉNYSZÉKEN, táblán, a máv. 
üzletvezetőségnél és a munkásbiztositó-pénz-
lárnál reggel 8 órától délután 2 óráig van 
hivatal. 

AZ ÁLLAMI GYERMEKMENHELYEN 
délelőtt 8 órától, délután 2 óráig van hivata-
los óra. Állandó ügyeletes szolgálat. Betegek 
látogatása délután 2 órától 3 óráig. 

SOMOGYI KÖNYVTÁR, nyitva délelőtt 
10—l-ig és délután 4-től 7-ig. Idegeneknek a 
képtárt engedéllyel hétköznap is meg lehet 
•ekinteni; helybeliek vasár- és ünnepnapo-
kon látogathatják délelőtt 10—1 óráig. 

A FEMINISTÁK gyakorlati tanácsadó-
ja hétfőn és csütörtökön délután 6—8 óráig 
tartja hivatalos óráját, a Berlitz-iskola he-
lyiségében. (Csongrádi Takarék uj palotája.) 

A KÖZKÓRHÁZBAN: a beteglátogatási 
idő délután 1—3 óráig tart. 

VÁROSI SZÍNHÁZ: Este 8 órakor 
..A tündértaki leányok", vígjáték. 

URÁNIA SZÍNHÁZ: Délután 5 órától 
kezdve este 11 óráig: Gyerünk csak, vígjáték 
3 felvonásban. 

KORZÓ MOZI: Az előadások tartanak 
„Egy bukott leány története", dráma 6 fel-
vonásban. 

VASS-MOZI: Délután 5 órától kezdve 
este 11 óráig: ,Jack Hilton titka". Nagy drá-
ma 3 felvonásban. 

Salamoni Ítélet: még egyszer 
— Szegedi történet. — 

1. Fejezet. Ebben a mai, romlott világban 

talán már azt se tudják az emberek, ki volt 

a bibliai Salamon király és milyen volt az a 

bizonyos bölcs ítélet. Hát — a gyöngébbek 

kedvóért — ilyen volt: Két asszony pöröskö-

dött Salamon király Ítélőszéke előtt. Egy kis 

gyermekért pörösködtek, hogy melyiküké. 

Az egyiké avagy a másiké. Mindegyik asz-

szony tanukkal bizonyítgatta, hogy az övé. 

A bölcs király itélt; ketté kell vágni a gye-

reket, egyik fele legyen az egyik asszonyé, 

másik fele a másiké. Már hozták a- kardot, a 

mikor sikoltva szólt az egyik asszony: Ne 

bántsátok a gyermeket, legyen inkább a má-

siké. És a király szólt: Ez anya! 

2. Fejezet. Annak a modern históriának, 

amely a további fejezetekben következik, a 

bibliai bölcs Salamonhoz semmi köze. Nem a 

birót hívják benne Salamonnak, hanem az 

egyik pörös felet. És nem is gyerekről van 

szó, hanem egy kanna tejről. Viszont azon-

ban, ahogy a modern Salamon eleget tett a 

birói Ítéletnek, annak mégis csa'k van vala-

mi köze a bibliai Salamonhoz. 

3. Fejezet. Ballagott Szeged felé a szőregi 

poros országúton két tejes ember. A karju-

kon kanna, a kannában tej, amely eladás vé-

gett vivődött a közeli városba, Salamon volt 

az egyik ember neve, a másiké Péter. Balla-

gás közben Salamon és Péter beszélgettek, be-

szélgetés közben politizáltak, politizálás köz-

ben összevesztek, ö&szeveszés közben ökölre 

mentek és öklözés közben feldöntötték a Pé-

ter földrehelyezett tejeskannáját. A tej ki-

dőlt és Péter kártérítésért bepörölte Sala-

mont. 

4. Fejezet. A biró előtt Péter azt mond-

ta, bogy Salamon döntötte ki a tejet. Sala-

mon azt mondta, bogy Péter döntötte ki. Ta-

nú nem volt, a bölcs biró ugy itélt, bogy 

közös verekedésben döntötték ki, tehát: Sala-

mon térítse meg Péternek a felét és pedig ter-

mészetben. A felek bellenyugodtak az Ítélet-

be, mindössze Salamon ezt kérdezte a biró-

tól: 

— Kérem, nagyságos biró ur, melyik fe-

lét kell megadnom a tejnek? 

— Furcsa kérdés — hangzott, a válasz —• 

amelyiket akarja! 

— Köszönöm! — mondotta Salamon 'ós 

eltávozott Péterrel, akivel persze nyomban 

kibékült. 

5. Fejezet. iMásnap Péter megkapta azt, a 

mit megítéltek neki. Küldött neki Salamon — 

maga is tejes ember — egy félkanna — vizet. 

— A szegedi függetlenségi-pártok ér-

tekezlete. A szegedi függetlenségi-pártok ve-

zető emberei ma délután öt órakor értekez-

letet tartottak az Európa-szálló nagytermei-

ben, Cicdiricis Lajos dr.-nak, az uj főispán-

nak installációjával kapcsolatban. Bár az ér-

tekezlet megtartását a lapokban nyilvános-

ságra hozták az illetők, mégis a mai gyű-

lésen kijelentették, hogy bizalmas értekez-
letről van szó és taktikai okokból az érte-

kezlet megállapodását sem hozhatják nyil-
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vánosságra. Igy az újságírók az értekezleten 

nem jelenhettek meg, aminek igazi oka ab-

ban rejlik, 'hogy a vezetőférfiak tartottak at-

tól, bogy a tárgyalás folyamán szenvedel-

mes vitáik keletkeznek, aminek következté-

ben a függetlenségi .párt boszuállásárót be-

szélnének. I 

- A Pósa-jubileum arogramja. Meg-

írtuk már, hogy a Pósa-jubileum program-

ját még nem állapította meg .a rendező bi-

zottság teljes részletességgel. Ez majd csak 

vasárnap délután történik meg, .amikor >a 

belvárosi óvodában rendezőbizottsági ülést 

tartanak. Az ülésre szóló meghívókat ma 

küldöttók szét s az délután négy órakor kez-

dődik. A vasárnapi ülés most már végleg 

megállapítja a jubileumi ünnepség program-

ját, amely tudvalevően május 16-án délután 
lesz a szinházbun. (Minthogy a katonai zene-

kar tetemes költséget okozna, a rendező bi-

zottság legutóbbi ülésén ugy határozott, 

liogy az ünnepségen való közreműködésre 

felkéri .a szegedi cigány zenekarokat. A fel-

kéről levelet a napokban kapták meg a zene-

karok vezetői, mely a következő szövegű: 

— Dankó Pista dalos társa, Pósa Lajos, 

az idén tölti be költői működésének 40-úk 

évét. Ebből az alkalomból .nemcsak az or-

szág, hanem Szeged város egész társadalma 

is jubileumi ünnepet rendez. Ezen ünnepsé-

get május 16-án délután négy órakor ,a vá-

rosi színházban rendezzük. A biztosabb sii-

ker és külső fény érdekében felkérjük .Urasá-

godat, hogy a vezetése alatt működő zenekar-

ral az ünnepen teljesen díjtalanul közremű-

ködni szíveskedjék. Szives értesítését Szé-
kely Gáborné nrnő cimére (Belvárosi óvoda.) 

kérjük. A rendező bizottság nevében: Polgár 
Lászlón© elnök, Jánossy Gyula kir. tanfel-

ügyelő, elnök. 

Ilyen meghívót kapott Erdélyi Kálmán, 

Urbán Lajos, Vajda Jancsi , Szénássy Kál-

mán , Csikaló Mór, Batla P is ta és Gondi Kál-

mán. Közreműködésre felkérték még Szántó-

né Ladányi Mariskát és a Máv. dalárdát. 

Igen valószinü, hogy .az ünnepségen részit 

vesz a Szegedi Torna Egyesület egy-két csa-

pata is. . 

- Tisza bécsi utja. Megírtuk mára, 

hogy Tisza gróf bécsi utja a közel á'lló de-
legációkkal volt elsősoriban összefüggésben 

és az üléseket április 28-ára fogják össze-

hívni. A magyar képviselőháznak nem kell 

uj delegátusokat választania, mert az ülés-

szak nem ért még véget és a régi delegátu-

sok mandátuma érvényben marad. — Fél-
hivatalosan jelentik: A 'budapesti és 'bécsi 

lapoknak a miniszterelnök .bécsi útjával kap-

csolatos találgatása és fontoskodása tető-

pontját érte el a miniszterelnök utolsó utja 

alkalmából. Sehol a világon nem szoktak fe-

lelős miniszterek az uralkodónál tett jelen-

téseikről vagy más kormányférfiakkal való 

tárgyalásaikról a nyilvánosságnak beszámol-

ni; éhez képest a miniszterelnök soha sem 

előzetesen, sem utólagosan nem közli a bé-

csi utjai alkalmával folytatott megbeszélés 

tárgyát és tartalmát és nem fogja ezt tenni 

a jövőben sem. Ismételve figyelmeztetjük te-

hát a közönséget, hogy minden erre vonat-

kozóan megjelenő közlemény komoly lapok-

hoz nem méltó találgatás. Hogy ez a talál-

gatás ezúttal a rendesnél is szélesebb körre 

terjed, annak egyes orgánumok szépen fej-

lődő leleményességén kivül az a magyaráza-

ta, hogy a miniszterelnök tréfás válasszal 

ütötte el a pártkörben a bécsi utja iránt ér-

deklődők kérdezősködését. A valóság az, 

hogy március 26-án kért és kapott a minisz-

terelnök őfelségétől audienciát április else-

jére és hogy bécsi utjának másik célja az is 

volt, hogy a külső és belső politikába vágó 
forítos közügyeket megvitassa a közös mi-
niszterekkel és az osztrák miniszterelnök-
kel. 

— Briand beszéde. Párisból jelentik: A 

republikánus szociálista párt tegnap este 
nagy bankettet adott Briand tiszteletére. Ez 
alkalommal egyesült szociálisták több száz 
hive tüntetést akart rendezni és megkísérel-
te, Ihogy benyomuljon a terembe, a rendőr-
ség azonban visszaszorította a tüntetőket. 
Rövid ideig tartó verekedés után a tüntetők 
a rendőri kordon mögött gyülekeztek, fü-
tyülni kezdtek, majd ezt kiáltozták: 

— Le Brianddal! 

Egy rendőr megsebesült, hat tüntetőt le-
tartóztattak. 

A banketten Briand beszédet mondott és 
kifejtette a republikánus szociálista párt pro-
gramját, amely a polgárság egyetemének 
nemzeti egyesülését és jogegyenlőségét hir-
deti. Ily módon lehetett elérni, mondotta, 
hogy nehéz időkiben az egész lakosságot a 
nemzeti szolidaritás kérdése hassa át. A 
köztársaság az egyetértést és igazságot kell, 
hogy uralomra juttassa. 

A szóló ezután kifejtette a párt szociá-
lis programját és kifejezte azt a reményét, 
hogy Franciaország az első állam lesz, amely 
a szociális igazságosságot megvalósítja. 
Briand beszédét nagy tetszéssel fogadták. 

— Veszedelmes a helyzet Albániában. 

Pétervárról jelentik: Spalajkovics pétervári 

szerb követ tegnap sürgős jelentést kapott 

Pasics miniszterelnöktől azzal, hogy közölje 

Szasszonov orosz külügyminiszterrel. E je-

lentés szerint a helyzet Albániában rendkí-
vül veszedelmes. Három kerület, Bodgorica, 

Elbasán és Epirusz kikiáltotta önállóságát. 
Az albán bandák betörtek a szerb határon, 

de visszaverték őket. 
— Tanácskozik a bán Budapesten. Sker-

lecz Iván báró horvát bán, aki tegnap este 
Budapestre érkezett, ma délelőtt meglátoi-
gatta Tisza István gróf miniszterelnököt és 
hosszabb tanácskozást folytatott vele. Ez-
után a bán Pejacsevics Tódor gróf horvát 
minisztert, Teleszky János dr. pénzügymi-
nisztert és Harkányi János báró kereskede-
lemügyi minisztert kereste föl, akikkel hor-
vátországi folyó ügyekről folytatott tárgya-
lásokat. A bán ma este visszautazott Zág-
rábba. 

— Eredménytelenül vizsgálják a víz-

vezetéket. Az a bizottság, amelyet a közgyű-

lés — mint ismeretes — a vizvezeték meg_-

vizsgálására kiküldött, állandóan penmanen-

ciában van, eddigelé, azonban nem tud mon-

dani semmit. A mérnökség emberei éjszakán-

ként tizenkét órától hajnali négyig sorra 

vizsgálják az egyes körzeteket, de arra, hogy 

mi az oka a vízszolgáltatás csökkenésének 

és az állandósult vizmizériáknak, még nem 

tudott rájönni. Amint bennünket a mérnök-

ségen informáltak, minden ugyauugy van, 

mint a bizottság kiküldése előtt, vagyis a 

sötétben tapogatóznak még mindig. Ha csak 

majd Kaylinger Mihály nem tudja megmon-

dani, mi hát az oka a vízhiánynak és» mit 

kellene tenni a vízszolgáltatás fokozására. 

Egyébként Kaylinger csütörtökön levelet irt 

a tanácshoz, amelyben bejelenti, hogy hús-

vét után már abban a helyzetben lesz, 'hogy 

Szegedre jöhet a vízvezetéket tanulmá-

nyozni. 

ff 
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— Szerb kém a külügyminisztériumban 
Bécsből jelentik: Grabianszki dr., aki a bé-
csi külügyminisztérium sajtóosztályában a 
szerb újságok referense volt, távozott állá-
sából és tanár lett Kragujeváoban. A Neues 
Wiener Journal^ azt irja, hogy Grabianszki 
állásúval visszaélt és gyakran tanácskozott 
a bécsi szerb kövéttel. Grabianszki t Baeren-
reither dr. volt miniszter ajánlotta a külügy-
minisztériumba. Grabianszki lengyel szüle-
tésű volt és az annexiós válság idején köl-
tözött Boszniába, ahol megtanulta a szerb 
nyelvet. Előkelő pártfogója lévén, nem 
kutatták előéletét, íhanem azonnal alkalmaz-
ták. Rövid idő múlva észrevették azonban, 
hogy Grabianszki dr.-nak a monarchiához 
való ragaszkodása nem valami nagy. A kül-
ügyminisztériumba névtelen levélben följe-
lentés érkezett, melyben közölték, hogy Gra-
bianszki titkos tanácskozásban vett részt a 
szerb követségen és hogy szolgálaton kivül 
összeköttetésben áll a szerb kormánnyal és 
a szerb sajtóval. Ettől kezdve megfigyelték 
Grabianszkit és megállapították, hogy a 
névtelen följelentés igazat mondott. Ekkor 
vizsgálatot indítottak ellene és a vizsgálat 
eredményeképen elbocsátották állásából. 

— Forradalmi összeesküvés. Pétervárról 
jelentik: Nagy feltűnést keltő forradalmi 

összeesküvést leplezett le a min apában a 

rendőrség. Az Okránának már hosszabb ide-

je tudomása volt egy forradalmi klub föl-

forgató működéséről és csupán az alkalmas 

pillanatot várták a vezetők letartóztatására. 

Tegnapelőtt a gyanúsítottak lakásán rend-

őrök jelentek meg és házkutatást tartottak, 

amelynek eredménye oly terhelő volt, hogy 

azonnal letartóztatták őket. Közöttük van 

egy Agajev nevű forradalmár, akinek la-

kásában titkos nyomdát foglaltak le. 

— Adományok Kun Bertalan halála 

a l ka lmábó l . A Szegedi Kenderfonógyár Rész-

vénytársaiság a mai napon 130 koronát kül-

dött a Délmagyarország szerkesztőségének cí-

mére a következő sorok kíséretében: A Dél-

magyar ország tekintetes Szerkesztőségének 

Szeged. Tisztelettel kérjük, hogy az ide mel-

lékelt 100 koronát Kun Bertalan igazgató 

urunk elhalálozása alkalmából koszorú meg-

váltás óimén és pedig 50 koronát a zsidó nő-

egyletnek, 50 koronát az ingyenkenyér alap-

nak átszolgáltatni szíveskedj enek. Egyúttal 

küldünk 30 koronát azon kéréssel, hogy azt, 

mint elnökünk Kisbári Strasser Sándor ur 

adományát ugyancsak fenti alkalomból, mint 

koszorú megváltást a Szegedi Leányegylet-

• nek juttatni szíveskedjenek. Teljes tisztelet-

tel Szegedi Kenderfonógyár Részvénytársa-

ság: Wimmer Fülöp igazgató. Az adományo-

kat Somogyi Szilveszter dr., Barta Dezső dr. 

és Kállai Emil dr. révén rendeltetési helyük-

re juttattuk. 

— A trónörökös veronai utja. A B. Z 
cm Mittag milánói távirata szerint tegnap a 
Perseveranza is közölte, hogy Ferenc Ferdi-
nánd királyi herceg trónörökös Veronába ér-
kezett. Ezt a hírt általában áprilisi tréfának 
tartották. A Perseveranza ma közli, hogy a 
veronai prefektus telefonon megerősítette a 
lap értesülését. A prefektus közlése szarint. 
a trónörökös reggel nyolc órakor eltávozott-
szállójából és misét hallgatott a Santa Anasz-
tázia-templomban. Azután apróra megszem-
lélte a híres Szan no székesegyházat. Fél-
tizenkettőkor a trónörökös tovább utazott 
Páduáha. 

— Munkás-előadás a Munkás-Otthonban 
A szegedi szakszervezeti bizottság által ren-
dezendő előadásokat állandóan a Munkás-
Otthon helyiségében (Mikszáth Kálmán-utca 
22.) tartják meg. A legközelebbi előadás áp-
rilis 3-án, pénteken este lesz, mely alkalom-
mal Varga Ferenc titkár fog előadást tar-
tani, . I i' j.. 

— A szabadka i honvédönkéntesek. 

Szabadkáról jelentik: A szabadkai ihonvéd-
gyálogezred parancsnoka és a honvédönkén-
tesek közt ellentétek merültek föl s vala-
mennyi önkéntes bejelentette az ezredpa-
rancsnokságnak, hogy a tiszti vizsgákon 
egyikük sem vesz részt. Tegnap Szabadkán 
járt Szebercziu-Sasich Béla vezérőrnagy, a 
ki kihallgatta az| önkéntesiskola hallgatóit. 
A kihallgatás után a kerületi parancsnokság 
nevében tudatta velük, hogy egy önkéntes 
sem léphet ki az iskolából, valamennyiüknek 
vizsgázniok kell, ezenkívül mindegyik ön-
kéntest kétnapi szabadságvesztéssel büntet-
te meg. 

— A Fekete kéz Vasmegyében . Szom-
bathelyről jelentik: A vármegye területén 
rövid .időin belül már másodszor fordult elő, 
liogy Fekete Kéz aláírással egy-egy jobb-
módu gazda fenyegetőző levelet" kapott, a 
melyben fölszólították, hogy bizonyos össze-
gű pénzt szolgáltasson át a levél írójának. 
Legutóbb Ödor István rábahogyoszlói gazda 
kapott ilyen levelet Sopronból. A levélben, ar-
ra szólították föl; hogy egy rossz csizmában 
5200 koronát vigyen ki a rétjére, mert külön-
ben fölrobbantják a házát. A d inamit má r el 

is van helyezve a háza. alatt. Odor azonban 
nem ijedt meg, hanem átadta, .a leveleit a 
csendőröknek, akik az írás nyomán hamaro-
san ki is kutatták a. levélírót Végh Aladár 
rábabogyoszlói korcsmáros személyében. A 
korcsmárost letartóztatták és zsarolás cimén 
följelentették a szombathelyi ügyészségen. 

— Bérmozga l om mindenfelé . Pétervár-
ról jelentik: Ma már 121 gyárban, illetve mű-
helyben sztrájkolnak. A sztrájkolok száma 
85,000. — Londonból jelentik: Penszilvánia 
belsejéből érkezett jelentések szerint hetven-
ötezer bányász azzal fenyegetőzik, hogy áp-
rilis 3-án, ha addig a munkaadókkal megál-
lapodás nem jön létre, sztrájkba lép. —-, 
Yorkshireben eddig százhúszezer bányász 
sztrájkol és estére valószínűleg százhetven-
ezerre növekedik számuk. A yorkshirei szén-
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J a c k H i l t o n 

Nagy dráma 3 felvonásban, 

ame lynek f ő s ze rep l ő j e 

Adrienne Costamagnat 
játék közben egy leopárd 

halálra sebezte. 

Előadások V26, V«8 és 9 órakor. 

Vasárnap d. «. 2 órától folytatólag 

bányák mind szünetélnek1. New iCastelben be-
zárták a szénbörzét. Angliában komolyan 
félnek attól, hogy a vasutasok is sztrájkba 
lépnek. A sztrájkoló építőmunkások száma 
tegnap ötezerrel növekedett és még harminc-
ezer munkás el van szánva arra, hogy fél-
behagyja a munkát, ha követeléseiket nem 
teljesitik. Londonban tegnap a villamossági 
munkások is sztrájkolni kezdtek, ez a moz-

galom azonban még igen kis méretű. 

- Jack Hi l ton t i tka. Annak idején a 

lapok részletesen beszámoltak arról a sze-
rencsétlen,ségről, amely Turinban egy film-
felvétel alkalmával történt. Adriana Costa-
magna, a legszebb olasz színésznők egyike 
volt a tragikus asemény áldozata. Egy film-
dráma lejátszása közben olyan jelenet meg-
játszáisára került a sor, amelyben Adriana 
Costamagnának egy párduccal kellett a fil-
men megjelennie. A párduc hirtelen megva-
dult és hatalmas fogaival, karinaival, össze-
marcangolta a színésznőt, aki hetekig feküdt 
élet-halál között, A filmnek, amelyben ez a 
jelenet lefolyt, cime: Jack Hilton titka. Ma-
ga a. kép témája is kiválóan érdekes, de kü-
lönösen szenzációssá teszi ez a vérfagyasztó 
jelenet. Mikor ugyanis a tragikus asemény 
lefolyt, a felvevő operatőr nem vesztette el 
lélekjelenlétét és tovább forgatta a gépet, 
mely igy az egész borzalmas jelenetet meg-
örökítette. Miután Adriana, Costamagma eb-
ben a jelenetben annyira megsebesült, hogy 
többé filmen fel nem léphet, a iSavoi.a gyár, 
amely a filmet készítette, annak egész jöve-
delmét a szerencsétlenül járt művésznőnek 
ajánlotta fel. Ezt a szenzációs filmet pénte-
ken mutatja be a Vass-mozgószinház. Nagy 

érdeklődésre tarthat számot ez a világslá-
ger. 

— Gyerünk csak. Az Uránia-szinház a 
filmbőrzén nagy kötéseket csinált. A műsor 
összetorlódása miatt pénteken már két hatal-
mas világsláger kerül bemutatásra. Az 
egyik a Gyerünk csak cimü vígjáték, mely 
szellietmesen pikáns ugyan, de a jóizlés ha-
tárát nem lépi tul. A másik sláger A reigate-i 
gyilkosság, nagy detektivdráma. Nemcsak 
bőséges, hanem szenzációs is ez a műsor. Fel-
hívjuk rá a közönség fi gyel inét. 

KÖZIGAZGATÁS 
oooo 

(-) Jobb világítást. A Kiskörűitől a Fel-
sőtiszapartig terjedő utvonalán csak egy 
légszeszlámpa világit. Az innen kiágazó Öt 
kisebb mellékutcában már egy-egy kőolaj-,, 
lámpa szolgáltatja a világítást. Tömörkény 
István törvényhatósági bizottsági tag a la-
kosság panaszát a város tanácsa elé ter-
jesztette. Hivatkozással a tanácsnak arra a 
határozatára, amelyben a légszeszvilágitás-
nak ellenőrzését szabályozza, kéri a taná-
csot, hogy a kőolajlámpák helyett, amelyek 
csak a forgalmat akadályozzák, légszesz-
lámpát állítson föl. A tanács fölhívja a mér-
nökséget, hogv vizsgálja meg az ügyet és 
terjesszen javaslatot a tanács elé. 

(-) Két indítvány. Magyar József tör-
vényhatósági bizottsági tag két indítványt 
nyújtott be csütörtököm a tanácshoz, hogy 
terjessze az áprilisi közgyűlés elé. Az egyik-
ben azt kéri, hogy a közvágóhidon a járlat-
irá&na várakozóknak építsenek várótermet, 
mert a szabadban kellemetlen várakozni a 
közönségnek. A másik indítványában pedig 
a Galamb- és Apáca-utcák végleges rendezé-
sét Indítványozza Magyar József. 

(-) A néphivatal helyisége. A néphiva-
tal és a rendőrség gépiróosztálya egy lielyi-
séglien vannak a városházán. A főkapitány 
jelentése szerint a néphivatal zavarja a gép-
írókat és kéri a tanácsot, hogy a hivatalt 
máshová helyezze. A tanács helyt adott a fő-
kapitány kérelmének s intézkedik, hogy a 
népliivatal külön helyiségbe költözzék. 

rr-* 
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Színházi műsor: 

PÉNTEK: A Tündérlaki lányok, vig já-
ték. Páratlan 3/3. 

SZOMBAT: A szegedi tűzoltók javára: 
Koldusdiák, operett. Páros 1/3. 

Rang és mód 

A szinház kitűnő vendége, Zilahi Gyula, 

csütörtökön este ismét régi darab nyújtotta 

keretben játszott a közönség előtt. 

Szigeti József ódon hangulata vígjáté-

ka valóságos varitás-számba megy ma a 

színpadon, annyira elüt a kor levegőjétől, a 

szinpadi irodalom1 fejlődésének mai irányá-

tól. Játszani sem igen tudják már, mióta 

Prielle Kornélia nem kreálja benne többé pa-

rádés szerepét. A régi, ma már lebontott 

Nemzeti Szinház kalendáriumában pirosbetüs 

ünnep volt az az este, mikor Prielle és 'Új-

házi kedvesen elévelődtek egymással a 

végtelenül bájos harmadik felvonásban; arra 

a napra előkerült a belvárosi ibenszülött csa-

ládok pántos ládikóban őrzött családi ékszer 

és a hetvenes évek menyecskéi hajporos fri-

zurával jelentek meg a kopott könyöklőjü 

páholyokban, nem annyira a divat miatt, 

mint inkább öreganyás mivoltuk miatt fehé-

ren. . . . 

Vidéken alig-alig, majdnem sohasem 

játszották már a darabot. Hogy Zilahi Gyula 

vendégszereplése alkalmat adott erre is, 

azért külön hála illeti meg a régi gárda e 

jelesét. De minden elismerésre méltó az a 

mód, ahogyan Zilahi a darab főszereplőjét 

színpadra állítja. Az egyenes-lelkű vidéki ma-

gyar gazda zsörtölődését, nagyhangú hirte-

len haragját és gyakori ellágyülását senki 

sem tudná ma színesebben és igazabban 

megjátszani, mint ahogyan ő teszi. Gondos 

tanulmány, kitűnő emberismeret ós a régi is-

kola szerint való becsületes részletezés jel-

lemzik Zilahi ábrázoló művészetét, melynek 

szépségét a közönség teljesen átérezte és 

megértette. Volt is taps bőven; a telt ház 

őszinte lelkesedéssel ünnepelte a vendéget 

és tetszésének gyakori nyilvánításával vilá-

gosan kifejezte azt a kívánságát, hogy mi-

nél sűrűbben és minél rövidebb idő alatt 

óhajtaná Zilahit a szinpadon viszontlátni. 

Kár, Ihogy az előadás egyébként rend-

kívüli fogyatkozásokat mutatott ff öl „ aminek 

oka az, hogy nincs a darabnak minden sze-

repre alkalmas szinjátszó. Baráti figyelmet 

keltett gondos játékával, Gömöri Vilma meg-' 

jelenésének igazán stílusos szépségével ha-

tott, elleniben Pálmai Tusi ismét affektált 

naivságot produkált s ezenfelül a mult év 

divatját viselte a tizenkilencedik század kö-

zepén. Kitűnő figurát mutatott Heltai Jenő 

és gondosan játszott a mindig lelkiismeretes 

Petheő. A segédszereplök 'hallatlan felületes-

ségén segíteni' kellene valahogy. 

Kedves hangulata este volt, amilyenhez 

hasonlót gyakorta lehetne rendezni. Csak 

a darabok megválasztására kellene állandó 

nagy gondot fordítani, mert a közönség szí-

vesen gyönyörködik régi színdarabokon, ha 

keretükben elvétve bár, a valódi művészet 

csillogását fedezheti fel. És utóvégre a szin-

padon ez a legfontosabb. 

* Heltai Jenő Szegeden. Heltai Jenő 
pénteken este Szegedre érkezik, hogy jelen 
legyen uj vígjátékának, a nagysikerű Tün-
dér laki lányok-nak előadásán. 

* Ocskay Kornél szerződtetése. Néhány 

héttel ezelőtt vendégszerepelt a szegedi szín-

padon Ocskay Kornél, -a temesvári szin-

ház tenoristája, akinek játékát .a legmelegebb 

érdeklődés fogadta. Az egyébként szegedi 

származású énekes vendégszereplése után ál-

talános óhajként nyilatkoizott meg a közön-

ségnek az a vágya, hogy Ocskay állandó szer 

ződéssal köttessék az énekesekben ugyancsak 

szűkölködő szegedi színházhoz. Mint most hí-

rül vesszük Ocskay időközben leszerződött — 

a debreceni színtársulathoz, melyet most 

szervez Mezei Béla igazgató. Ocskay elszer-

ződése kétségkívül nehéz helyzetbe sodorta a 

szegedi színtársulatot, melynek vezetője lám-

pával se találhat ma ;a vidéken Ocskayuál al-

kalmasabb énekest. 

* A ko ldusd iák . Az értékes újdonságok-

ban annyira szegény idei sziniévadban való-
sággal eseményszámba megy Milöcker el-
évülhetetlen klasszikus értékű operettjének 
felújítása, melyet szombaton és vasárnap hoz 
szinre teljesen uj betanulással és uj díszle-
tekkel a szegedi szinház. Valamikor az or-
szág minden színpadján ezekben .a szerepek-
ben mutatkoztak he ,a szerződő színészek. Az 
előadáson az egész operett személyzet részt 
vesz. A főbb szerepeket Hilbert Janka, Déri 
Rózsi, Miklóssy Margit és Szebeni Margit, 
Heltai, Balázs, Solymosisy és Milió játszák. 
A szombati bemutatón, mely a tűzoltók ja-
vára szolgál, a darab előtt három fényes -élő-
képet is bemutatnak a tűzoltók, melyekkel 
néhai fenséges védnökük, József főherceg 
iránti kegyeletüknek kívánnák kifejezést ad-
ni. 

* A virágvasárnapi szinészvásár. Bu-
dapestről jelentik: A régi virágvasárnapi 

szinészvásárt megelőző mozgalmasság telje-

sen hiányzik az idén a szinészpalota körny é-

kéről. A színházi év kezdetének és végének 

szeptember elsejében való megállapítása a 

virágvasárnap jelentőségét a színészekre 

nézve egészen elveszítette s a régi nagy tár-

sulatszervezkedések helyett most mindössze 

néhány jelentéktelen daltársulat s egy pár 

nyári, alkalmi kabaré szervezkedik a iMuzsa-

kávékáz környékén. A miniszteri koncesszió-

val biró vidéki színigazgatók egyáltalán nem 

jelennek már meg a virágvasárnapi szmész-

vásáron, mert az egyesületi szabályok értel-

mében szerződéseiket csak szeptembertől köt-

hetik. i , j i 

b b h b b m b ü m h b h h h 

Győződjön meg, 
nem kiselejtezett, régi 
szövetek, hanem tiszta 
gjapju 3 mtr szövet, 
egy teljes férfi öltönyre 
kapható 18 kor. ért 
Holtzer és Társa 
m posztó-áruházában = 
SZEGED, Vár-utca 7. szám. 

(Föpostával szemben.)' 
b b b b b b m b b b b b b b i i b 

1 0 0 . 0 0 0 K O R O N A 

ÉI ÍSZERÁRU H I T E L R E 
Közhírré tesszük, hogy 100.000 korona értékii ékszer-

árut óhajtunk kényelmes részletfizetés ellenében 

kihitelezni. Tehát mindenki vásárolhat divatos ékszert, 

arany, ezüst órát. Bri l iáns-árut, eziist és kina ezüst 

evőszert, márvány és valódi bronz mfiipari tárgyakat 

hitelre. Azonnali fizetésnél 10% engedményt adunk. 

TELEFON 1 0 - 6 5 . 1 5000 

FISCHER TESTVÉREK 
SZEGED, KÁRÁSZ-UTCA 10. SZÁM 

Az áruátvéteikor a vételár Vr része 

A fennmaradt összegre havi részlet: 

50 kor.-ig 

100 „ 

200 „ 

300 „ 

5C0 „ 

1000 „ 

2000 „ 

3000 „ 

4000 „ 
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A magyar válogatott csapat 

programja 

(Saját tudósítónktól.) Az előző évhez 
mérten nagy és változatos program 'leíbo-
nyitása hárul ebben az évben a magyar csa-
patra. Amig 1913-ban csak Ausztria és Svéd-
ország csapatával mérkőzött a magyar csa-
pat, addig 1914-ben a következő négy meccs 
vár rá: 

Május 3. Magyarország—Ausztria. 
Pünkösd vasárnap: Magyarország—An-

glia. 
Pünkösd hétfő: Magyarország—-Fran-

ciaország. 
Julius 20: Ma gy a ror szá g—S védorszüg. 
Május 3-án: Lembergbe is küld csapa-

tot a Magyar Labdarugók Szövetsége. 
Kitűnik a programból, hogy sikerült az 

angol csapatot lekötni, ellenben Dániával, 
Hollandiával, Belgiummal és Németország-
gal ebben az évben nem sikerült nemzetközi 
összeköttetést létrahozni. Lázár József, a 
nemzetközi bizottság tagja, aki Kopenhágá-
ban, majd Londonban az MLSz képviseleté-
ben eljárt s a különböző nemzetek delegátu-
saival a tárgyalást folytatta és megérlelte 
(angol meccs), a következő magyarázattál 
szolgált a reprezentatív meccsnek megvaló-
sítása elé torlódó nehézségről: 

— A szövetség főtörekvése a világ leg-
jobb csapatának, az angol csapatnak a meg-
nyerése volt. Eleinte Ausztriával közösen 
akartuk menazsirozni az angol, válogatott 
csapat túráját, és ismeretes, hogy az .osztrák 
szövetségnek (enyhén szólva!) szükkeblüségén 
majdnem megbukott az egész vállalkozás. 
Az angol .csapat ugyanis nagyon megdrágult 
ujabban. Mr. Wall, a iFA főtitkára kifejtette 
előttem, liogy az angol szövetség szakit az 
eddig követett elvével ós ezentúl keresni 
akar csapatával a kontinensen. Edd ig ugyan-

is alaposam ráfizetett minden túrájára. Szí-
vese n tette, mert Angliáé a vezető szerep .a 
világ futball sportjában ,s ez tagadhatatlan 
erkölcsi kötelezettséggel járt. Tanítómestere, 
nemes példája v.olt Anglia a kontinensnek, a 
mi megért neki egy csomó .angol fontot. 

A „szakelőadások" kora azonban letűnt 
már. Megerősödött a kontinens sportja, any-
nyira, bogy az angol csapat mérkőzése min-
denütt attrakció, a legjobb üzlet már. Tud-

ják ezt Angliában s igy ehhez szabják .az | 

angol.csapat árát. De más iis megdrágítja a,z 
angol csapat túráját. Az utazásiban részt ve 
vő játékosok professzionisták, akik aiz utazás 
tartamára rendes fizetést s minden mérkőzés 
ért. még külön két fontot (48 korona) kapnak 
Ha csak négy mérkőzést játszik az angol csa-
pat, már 2000 korona külön díjazást kell ki-
osztani a rendes fizetésen fölül. Ez .az oka an-
nak, hogy a FA lehetőleg amatőr játékoso 
kat is besoroz a csapatába, mert aizok sem 
fizetést, sem külön díjazást nem kapnak s 
így jelentékenyen csökkentik a tura költsé-
gét, 

— Az osztrák szövetség furcsa és érthe-
tetlen magatartása, miatt magára marad az 
MLSz, amely lemondott a nagyszabású tura 
rendezéséről s egyedül a magyar sport részé-
re kötött le két mérkőzést, amelyek közül 
egyet valamelyik vidéki városunk kap meg 

propaganda célra. Mr. Wall megígérte, hogy 
erre való tekintettel mérsékli az angol csa-
pat árát. A tárgyalás ebben az irányban 
most folyik, más minden fixiirozva van már, 
sőt a FA elvben már hozzá is járult az an-
gol-magyar meccs megtartásához. 

— .Sok szemrehányás érte a nemzetközi 
bizottságot, mert a dán-magyar mérkőzés 
nem tudta ínyéibeütni. Sajnos, itt kettőn áll 
a vásár. A .dán csapat el van halmozva re-
prezentatív mérkőzéssel, mert sok a szom-
szédja. Uram, mondta a dán szövetség kép-
viselője, én tudom, bogy kiváló a magyar 
csapat, semmi szükségünk sincsen tehát ar 
ra, hogy megveressük csapatunkat Budapes-
ten. A dán futball rögtön az angol futball 
után következik, mem dicsőség tehát, lia le-
gyűri a magyar futballt, annál súlyosabb 
volna, ha a magyar csapat győzne. E z t pedig 

nem kockáztathatjuk meg. Elégedjék meg te 
hát azzal a hivatalos magyarázattal, hogy a 
mi attrakció Budapesten, az távolról sem 
attrakció Kopenhágáiban s igy a dán szövet-
ség kénytelen visszautasitami a meghívást. 

— Magyarország geográfiai fekvése 
okozza azt, hogy rendkivül nehéz összekötte-
tést létesíteni a nyugati államok fútba 11 sző 
vétségeivel. Bécs már valamivel közelebb 
•esik hozzájuk s ime, az .osztrák szövetség 
nemzetközi programja még szegényebb, minit 
a miénk. 

— Ebből a nézőpontból nagyon értékes a 
magyar-francia mérkőzés. Igaz, hogy a fran-
cia csapat, nem képviseli a legelső klasszist, 
de a futball politikának másra is kell ügyel-
nie, mint a mérkőzések izgalmas, bizonyta-
lan voltára. Olyan ,elszigetelten áll .a ma-
gyar futball sport, hogy nélkülözhetetlen 
szüksége van szövetségesre, másrészt pedig 
valahol meg kell kezdeni a nemzetközi ösz-
szeköttetósek verbulását. A magyar futball 
sport tehát örömmel nyújt kezet a Grand 
Na!ion sportjának s nagy tisztességnek tart-
ja, hogy megküzdhet vele. Párison keresztül 
mindenhová könnyebb az ut. A jövőt tartotta 
tehát a szem előtt az MLSz, amikor a .nagy 
jövedelemmel ópenségigel nem kecsegtető 
magyar-francia mérkőzést lekötötte. 

o A SzAK Szabadkán . Ma este zárta le 

a SzAK vezetősége a külön vonatra jelent-

kezők első csoportját. A csapat népszerűségé-

re és a közönség nagy szeretetére vall az a 

körülmény, hogy már eddig is 150-en jelent-

keztek ós ha hozzászámítjuk a vasutas tago-

kat, kik százan vannak, ugy eddig 250 kísérő-

ről számolhatunk be. — A SzAK vezetősége 

kieszközölte a (Máv. üzlet vezetőségnél, hogy 

az utasok régleges számát vasárnap regge-

lig kell bejelenteni, igy tehát a még utazni 

akaróknak módjukban áll legkésőbb szombat 

estig Boda Bertalan csemegeüzlletében jeilent-

kezuiok. — Reméljük, hogy a csapat nagy 

ambícióval és lelkesedéssel megy a küzdelem-

be és igy az eredmény nem maradhat el. — 

A külön vonat pontban egy óra harminc 

perckor indul. 

o SzAK I -b. -Kinizsi I-b. Élénk érdek-
lődéssel várják sportkörökben a két csapa' 

találkozását. A .SzAK tartalékiesapata ez al-
kalommal fog először uj összeállításban a 
közönségnek bemutatkozni. A mérkőzést 
Beck Tibor (Szabadka) vezeti. 

o A Bácska—SZAK mérkőzés bírója. 

Mint a késő éjjeli órákban értesülünk a 

Magyar Labdarugók Szövetsége biró bizott-

sága a vasárnapi .Bácska—SzAK bajnoki 

mérkőzés vezetésére a mérkőzés fontosságá-

ra való tekintettel! Havas Lajost, a bizott-

ság alelnökét, I I I . fokú szövetségi birót küld-

te ki. Havas szereplése garantálja a mérkő-

zés sima, fair lebonyolítását. 

o Élet-halálra . . . Az utolsó helyre 
döntő fontosságú NSC—III. ker. TVE mér-
kőzésnek nincsen még birája, mert az eddig 
fölkért bírák elhárították maguktól a meg-
tiszteltetést. Akármennyi baj van különben 
a bírákkal, .tagadhatatlan, hogy akad köztük 
szép számmal kiváló, szakképzett s erős ke-
zű sportsman is. De még ezeknek sinasén bá-
torságuk a döntő fontosságú meccs vezetésé-
re, mert egyetlen birói tévedés elégséges 
ahhoz, hogy jobbra vagy balra dűljön a 
mérkőzés sorsa, már pedig a vereség együtt 
jár az első osztályból való kieséssel. 

o Svéd—magyar birkózó-versenj. Hét-
főn este megérkezett az a levél, melyet a 
svéd birkózó szövetség küldött Csanádi Mór 
előadónak s amelyben az egyes résztvevők-
re a felvilágosításokat, illetőleg azok eredmé-
nyeit adják. E levél Fischer Tibor szaktudá-
sát és elfogulatlan Ítéletét dicséri, mert nagy 
részt fedi a vasárnapi számunkban megjelent 
szakcikkeinek helyes alapokon való megírá-
sát. A svéd szövetség levele a következőket 
tartalmazza a birkózókra vonatkozólag: lErik 
öberg: 1913-ban svéd bajnok és az olympiá-
don negyedik lett. Harry Larsson: 1910-ben 
könnyűsúlyú bajnok, 1911-ben pehelysúlyú 
bajnok. Nagyon jó birkózó és az idén Hege-
wald világbajnokot is legyőzte. Hugó Jobans 
son: a legjobb svéd könnyűsúlyú bajnok, 
1913-ban Breslauhan a világbajnokságban 
második lett a pehelysúlyban. G. Swensson: 
svéd bajnok, 1913-ban Budapesten, az Euró-
pa-bajnokságban, második lett. Régi rutinos 
versenyző. E. Fálström: 1913-ban közép b) sú-
lyú svéd bajnok, (Breslauhan a könnyűsúlyú 
világbajnokságban második lett. Legyőzte a 
világbajnok Claes Johanssont is már, szá-
mos győzelme van és egyedül a finn Bőling, 
ki az olympiádon Ahlgrennel 9 órai birkózás 
után osztozkodott az, első hellyel, tudta csak 
•legyőzni. Joh. Nilsson, aki E. Mellint helyette 
siti, számos győzelemmel dicsekedhet s most 
a könnyüsulyból átesett a közép al)-ba. Claes 
Johansson: közismert birkózó. Olympiai 
győztes, Európa-bajnok. Fritz Johansson: 
szintén nagyszerű ós legutóbb H. Christen-
sent, a dán világbajnokot győzte le. Ahlgren 
tréning hiánya miatt távol tartja magát « 
inkább átengedte helyét A. Bark és A. 
Fredrikssonnak, akik közül különösen az el-
ső régi rutinos birkózó és svéd nehézsúlyú 
bajnok. 

Bútorszállításokat hely- U n g á r g £ 

ben és vidékre, berak- ° 8 z é l ] l t ó 

Szeged, Jókai-utca 1. sz 

Telefon 34. 

tározást száraz raktár 

helyiségben eszközöl 

ücijal nagykávéházban 
minden vasárnap 

NAGY TOMBOLA 
értékes nyereménytárgyakkal, q 
Naponta czigányzene. 

SZÍNHÁZI V A C S O R A ! 

Saját termésű kitűnő hegyiborok. 

Különlegesség: „Roya! Zöldike." 

Tulajdonosok: Matejkaés Fliegel. 
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KÖZGAZDASÁG 
oooo 

x Helyiérdekű vasat Szeged-Dorozsma-

Kiskunhalas között. Kiskunhalason tegnap 

rendkjvül.i városi közgyűlésen iheves ellenzéki 

fölszólalások után 57 szavazattal 55 ellené-

ben elfogadták a tanács javaslatát. E sze-

rint a kiskunhalas—pusztamérges—kiskun-
dorozsma—szegedi helyiérdekű rendes vá-

gányu vasút építéséhez 240,000 korona hoz-

zájárulást adnak törzsrészvények1 ellenében. 

Kiikötik azonban, bogy két éven belül föl-

tétlenül meg kell építeni és a vasút mozgó-

személyzetének Kiskunhalason kell laknia. Ez 

a helyiérdekű vasút nagyban előmozdítja 

Szeged élelmezési érdekeit, amennyiben a 

személyszállítás könnyebbé tétele által a 

szegedi piac frekventáltabb lesz. 

x A börze húsvéti vakációja. Az idén 

szokatlanul hosszú húsvéti szünetben lesz ré-

szük .a tőzsdei embereknek Bécsben is, Buda-

pesten is, április 10-től április 14-ig, tehát 

teljes négy napon át zárva maradnak a tőzs-

de hivatalos helyiségei. Nagyszombaton más 

években dolgoztak a tőzsdén; ,az idén azon-

ban április 11-re, a 1848-as törvények szenté 

sitésének napjára esik Nagyszombat és igy 

ezen a napon sem tesz hivatalos forgalom. 

Tekintve, hegy a bécsi tőzsde is zárva lesz 

négy napig; valószínű, liOigy a magánforga 

lomban is szünetelni fog az üzleti tevékeny-

ség. , 1 . :.j,:. j 

x A gabonakereskedők a behozatali 
jegyért. A Magyar Gabonakereskedők Szövet-
ségének választmánya március 31-én az O. 
M. K. E.-'ben tartott ülésén foglalkozott a 
gabonabehozatali jegy kérdésével. Igen be-
ható vita után, amelyben a gabonakereske-
delem legkiválóbb képviselői vettek részt, 
egyhangúan kimondotta a választmány, 
hogy szükségesnek tartja nemcsak a hazai 
malomipar, de a kereskedelem és mezőgaz-
daság érdekében is az 1900-ban megszünte-
tett őrlési forgalomnak gabonabehozatali 
jegy formájában való visszaállítását. A szö-
vetség kész a malomiparnak erre irányuló 
törekvését minden erővel támogatni abban 
az esetben, ha a gabonabehozatali jegy meg-
honosítása Olyan formában történik, amely 
a gabonekereskedelem ez intézményhez fű-
ződő nagyfontosságú érdekét teljes mérték-
ben kielégíti. A gabonakereskedelem és a 
nem vizmenti malmok érdekében szükséges, 
hogy a vám külföldre történt lisztkivitel el-
lenében adott és megfelelő mennyiségű ga-
gaba vám'mentes behozatalára jogosító jegy 
a közforgalom tárgya legyen. Kívánta to-
vábbá, hogy megfelelő mennyiségű buza 
vámmentes behozatalára jogosító jegy bu-
zakivitel ellenében is engedelmeztessék, mert 
a hazai gabonakereskedelem a keleti és nyu-
gati államok között gabonaforgalom közve-
títésében; csak ily módon vesz részt. (Mint-
hogy a választmány meggyőződése szerint 
ezeknek a kívánságoknak a teljesítése min-
den gazdasági faktornak hasznára válnék, 
azok megvalósítása érdekében a 'legmesz-
szebbmenő propagandát fogja kifejteni. 

TŐZSDÉK 

A budapesti gabonatőzsde. 
A határ időpiacon a tegnapi (nyereségle-

bonyol Más nyomán keletkezett) lanyhaságot 
ma ismét ár javulás váltotta föl. Az olcsóbb 
árnivónál ugyanis megszűntek a román áru-
ajánlatok, a készáru is szilárd, a konrtremin 
tehát — figyelembe véve, hogy a mai föl-
mondás csak 4000 métermázsa buza — fedező 
vásárlásra használta föl az olcsóbb árfolya-
mokat. Az októberi búzát iis vásárolták azok, 

1 korona a mai naptól kezdve a valódi Tungsram-
Wolfram fémszálas izzókörte 5, 10, 16,25,32 és 50 
gyertyafény erősségben FONYÓ S O M A világítási 
vállalatánál, KÖLCSEY-UTCA Wagner-palota. 
WF* Utánzatoktól óvakodjunk! " W 
Minden egyes izzókörtén cégem rajta van. 

. 75% villany megtakarítás ! = = = = = 
S a i B B B S S B H I H I I I B B B I H H B J i H t 
akik olcsónak tartják ;a májusihoz képest. Az 
árfolyamok a következők: 

Buza áprilisra 12.68, májusra 12.59, októ-
berre 11.28. Rozs áprilisra 10.20, októberre 
8.71, Tengeri májusra 6.78, juliusra 6.92. Zab 
áprilisra 7.82, októberre 7.77. A készáruvásá-
ron néhány fillérrel javult az irány. 

A budapesti értéktőzsde. 

Az angol konzol tegnapi szenzációs ár-
emelkedése, úgyszintén a berlini magánka-
matláb ujboli hanyatlása egynegyed száza-
lékkal ismét a pénzpiac megenyh ülését he-
lyezte előtérbe. Ámde ezzel szemben a kelle-
metlen külső politikai fejtegetéseket keltett 
tekintetbe venni, nevezetesen a szerb mi-
niszterelnök beszédét, amelyet tegnap a 
szkupstinában tartott, azonkívül az albániai 
hirek is némi megfon tolóra adtak okot. Kez-
detben barátságos volt az üztet iránya az eilő-
tőzselén, nevezetesen a magyar koronajára-
dék hamarosan javult egynegyed százalék-
kai, az uj magyar kölcsön is tartott áron 
volt keresett. Ámde a határidőpiac némileg 
gyöngült, nevezetesen a rimamurányi rész-
vény csökkent 2—3 koronával, mert a bécsi 
vaspiacon ma némi reakció tünetei mutat-
koztak. A zárlat kedvtelen volt. A készáru-
piacon abszolúte nem volt üzlet, esak az ált. 
kőszénrészvényt vásárolták az e héten elért 
legdrágább áron. 

Kötöttek: Osztrák hitel 640—640.25. Jel-
zálogbank 430. Agrárbank 508.50. Magyar 
bank 517—517.75. 4 és fél százalékos járadék 
90.75—90.80. 4 százalékos koronajáradék 82.40 
—82.50. Prompt. 82.57—82.60. Osztrák és Ma-
gyar államvasút 715. Déli vasút 104.50. Váro-
si villamos vasút 326.50—327.50. Közúti vas-
út 635—636.50. Rimamurányi 658.50—662.56. 
Mercur 267. Salgótarjáni 719. 

A bécsi börze. 

Kötöttek: (Osztrák hitel 639.50. Magyar 
hitel 823. Angló-bank 343.50. Unió ,bánik 594.50 
Bankverein 534. Landerbank 521. Dohány-
részvény 434. Alpesi bányarészvény <833. Rá-
mamurányi 659. Prágai vasmű 2510. Skoda 
767. Osztrák államvasút 714. Lombard 103.25. 
Déli vasút 242.50. Török sorsjegy 226.50. 
Márka készpénzért 117.45. Magyar koronajá-
radék 82.35. 

Az irány >a vasórtékekben gyönge, egyéb-
ként szilárd. I 

i . 

Árujegyzés. 
Budapest—ferencvárosi zárt sertés vásár. 

Fölhajtás déli fél tizenkét óráig: 1803 sertés, 
5 süldő. Árak: zsirsertés fiatal, nehéz 148 fil-
lér, könnyű 160—174 filter, süldő 174 fillér, 
élősúlyban, levonással. Vásár iránya élénk. 
Arak szilárdak. 

Budapesti vágómarhavásár. Fölhajtás 
déli fél tizenkét óráig: 309 nagy vágómarha 
és pedig 1156 magyar és tarka ökör, 821 ma-
gyar és tarka tehén, 283 magyar bika, 49 ma-
gyar bivaly, 34 elsőrendű hizott bika, 222 kö-
zép, 25 silány, 274 elsőrendű hizott ökör, 939 
közép, 70 silány, 79 elsőrendű hizott tehén, 
699 közép, 65 silány. Árak: Bika jobb minő-
ségű 82—88 fillér, kivételesen 90 fillér, silány 
72—80 fillér, magyar hizott ökör jobb 86—92 
filter, kivételesen 96 fillér, közép 70—84 fil-
lér, silány 54—66 fillér, tarka hizott ökör jobb 
88—96 fillér, kivételesen 104 filter, közép 76— 
86 fillér, silány 68—74 fillér, tarka tehén 62— 
94 fillér, kivételesen 100 fillér, magyar tehén 
72—88 filter, bivaly 46—54 fillér, kivételesen 
62 filter, növendék 66 fillér. 
a * u « u a m h h b u a a a b h a m . . a a b a i b a b i / „ a a a k g h a n n . , 

Felelős szerkesztő: Pásztor József. 

Kiadótulajdonos: Várnay L. 

Város i sz inház . 

A TÜNDÉRLAKI LÁNYOK. 
Vigjáték 3 felvonásban. Irta: Heltai Jenö. 

leányai 

A báró 
Bergné 
Boriska 
Olga 
Manci 
Sári ' 
Matild 
Pázmán 

Petrencsey Sándor 
Róza 
Pista 

SZEMÉLYEK: 
Almássy 
Csáder 
Szohner 
Simkó 
Tallián 
p?[me 
Miklóssy M. 
Petheö 
Körmendi 
Martinyi J. 
Szendrő 

II 

f é 

megkezdődött a 

N A P O N T A I 
mozgófénykép előadás szabad 

bemenettel. 
Minden csütörtök, szombat és vasárnap 

Értékes T O M B O L A tárgyak. 
Szolid családi műsor. — Női ki-
szolgálás teljesen beszüntetve. 
A zenét GONDI KÁLMÁN Szegeden 
legjobb cigángprimás teljes zenekaré al 

hangversengez. 

Kezdete pontban 9 órakor. 

„ A S P I R A T O R 
mosógéppel! 

2 óra alatt annyi 
ruha mosható, mint 
ezelőtt egy személy 
egy nap alatt mosott. 

Ara 8 korona. 
Eyyedárusltás Csongrádvármegy* 

reszere 

műszaki üzletében 

SZEGED, SZÉCHEIII1-IE8 Ifi. SZ. 
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Thierry A. gyógyszer , b a l z s a m 
segítséget nyújt bármely betegség eilct. 
különösen a légzési szervek nregbclege 
déseinél, köhögés, elnyAlskásodAs, gége 
katarrlius, tüdőbai, étváevtalansAg, ross-< 
emésztés koleraszerii betegégeknél, gyo } 
morgörcs esetén. Külsőleg az összes sz;,: j 
betegségeknél, fogfájásnál, mint szájvíz» 
égési sebeknél és kiütések ellen kittinét ,-c 
bevált. — 12 kis vagy 6 dupla vagy 1 P á p J 
specláliiveg 560 K. Nagyobb rendelése.-

nél jelentékeny árengedmény. 

Thierry A. gyógyszerész egye-
dül valódi Centifólia-V-eiöcstí. 
Megakadályoz s megszüntet verniti^ezM-
fájdalmas operációkat leggyakrabban 1 rt 
leslegessé tesz Használatoa gyerekágyas 
nőknél, fájó emlők tejmegindításnil, re-
kedés, emlökeményedés ellen. Orbánc 
feltört lábak, sebek, dagadt végtagok 

csontszú, fekélyek, ütés, szúrás, lövés, vágás 
v. zúzódás által okozott sebeknél kitüuó 
gyógyhatású szer. Idegen testek eltávolítása 
mint üveg, szálka, por, serét, tüske stb, ki-
növések, karbunkulus, képződmények, vala-
mint rák ellen, féreg, rothadás, körömgyűlés, 
hólyag, égési sebek, hosszú betegségeknél 
előforduló fölfekvésnél, vérkeléseknél, fülío-
lyásnál, valamint kip41 is esetén csecsemők- f 

nél stb. stb. kitűnő hatású. 
Két tégely ára K 3-60 pénz előzetes békül 

dése vagy utánvét mellett kapható. 

Budapesten kaphatő TÖRÖK JÓZSEF gyógytárában vaiam. nt az 
ország legtöbb gyógytárában. Nagyban THALMAYER és SE1TZ, 
Hochmeister utódai és RADANOvÍTS TESTVÉREK drogériákban 
Budapesten. — Ahol nincs lerakat, ott rendeljünk közvetlenü 

Thierry A. „ÓrangyaP-gyógyszertárából Pr.grada 
(Rohitsch-Sauerbrunn mellett.) 

Vénig Gyu la 
cipfjz íj orihopíd 

SZEGED, Jókai-utca. 
Mérték utáni megrendelések a leg-
jobb anyagból, kizárólagosan a láb 
fekvése szerint jutányosán készülnek. 
— A vadász urak figyelmét felhívom 
vízhatlan cipőimre és csizmáimra. 

i 

Zongoratanitás 
Szegheő Gyulóné, lakik Zászló-utcza 
7. sz. a. zongoraórákat ad : kezdőket, 
haladókat gyakorol, akár saját laká-
sán, de óhajtásra házhoz is megy. 

Szeged szab. kir. város tanácsától. 

47325—1913. tan. szám. 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
A város tulajdonát képező toronyórák kijavítási, 

kezelési és karbantartási .munkáinak vállalati uton 

leendő biztosítása iránit 

f. évi ápri l is hó 10-én délelőtt 10 órakor 
a gazdasági I. tan. ügyosztályban (Bérház 1. emelet) 

tanácsi jóváhagyás fentartása mellett zárt ajánlati 

versenytárgyalás fog tartatni. 

A szabályszerű, s (600) Hatszáz korona bánat-

pénzzel ellátott zárt ajánlati levelek az árlejtés nap-

jának délelőtti 10 órájáig a tanácsi iktató hivatalba 

(Városháza földszint) nyújtandók be. 

Elkésve érkezett, kellő bánatpénzzel -el nem látott, 

szabálytalan, avagy utóajánlatok figyelembe nem ve-

hetők. 

A vállalati feltételek a .fenti ügyosztályban, a hi-

vatalos órák alatt betekinthető!?. 

Szeged szab. kir. város tanácsának 1914. már-

cius hó 30-án t. ü. 

Bokor Pál, 
polgármester h. 

ÁPRQH ÍRUETESEK. 
Csipke-
és szövetfüggönyök külö-
nös gondal vegyileg tisz-
littatnak olcsó árak mel-
tett és rövid idő alatt 

L U C Z A J Ó Z S E F 

kelmefestő és 
vegytisztitónál 

Laudon-utca 9., Valéria 
tér sarok. Telefon 994. 
Gizella-tér 3. sz., Balogh-
palota. Telefon 1055. 
Fióküzlet: ZENTA, Főtér 
Zenta és Vidéke Takarék 
házában. HÓDMEZŐVÁ-
SÁRHELY. Szegedi-u. 8. 

Hajhul lás, hajkorpa 
gyorsan elmúlik a Lein-
zinger-félt i n a h a j-
s z e s z " ártal. Ára 1 kor. 
Kapható Leinzinger Gyula 
gyógyszertárában Szeged, 
Széchenyi-tér. 250 

H a j ö s z ü l é s e l l e n 
csakis az ártalmatlan Leit-
zinger-féle „Hajrestorer* 
használja. Ára 2 korona. 
Kapható Leinzinger Gyula 
gyógyszertárában Szeged, 
Széchenyi-tér. 520 

Izzad valamely test-
része? Ugy használja a 
dr. Leinzinger-féle kipró I 
bált szert. Üvegje 60 fi! I 
lérért kapható Leinzinge l 
gyógyszertárában Szeged? 
Széchenyi-tér. 520 

ez 
az eredeii a valódi 

Duplamalátasör. 

C s a k i l y e n t f o q a d j o n e l ! 
Mindenü t t kapható. 

mmmmmmmmmmmmmmmmm 
Hirdetéseket felvesz a 
kiadóhivatal Kárász-utca 9, 
i m i i i i i i R i H i n i i 

Délmagyarországi fióktelep 
SZEGED, Kelemen-u. 11. Telefon 8 3 3 . 

Sokszorosítások, másolások, irógépjavitások. 

Amerikai kellékraktár. Állandó gépiró tanfolyam. 

Auer-fény világítási- és 

jókarbantartási vállalat. 

Szeged, Kosuth Lajos-sugárut 1, szám. 
Csillárok, gázfőzők és 

mindennemű gázfelszere-

:: lési cikkek raktára :: 

Telefon: 468. Telefon: 458. 

r s i í BHHnMBMRBH 

Gólya árúház 
MEGNYÍLT!!! 
Kossuth Lajos-sugárut 1. szám 
(Bruckner vaskereskedés mellett.) 

Női szövetek, kézműárúk, 
pongyolák, blousok, aljak, 
női ingek, alsószoknyák, 
kötények, csipkék, hím-
zések, keztyiik, harisnyák 
és mindenféle női és férfi 
: : divat cikkekben :-: 

igen olcsó árakkal! 

MEGNYÍLT!!! 
NYOMATOTT VARNAY L. KÖNYVNYOMDÁJÁBAN. SZEQEDEN, KÁRÁSZ-UTCA 9. 


